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IT  
Robot tagliaerba autonomo - MANUALE DI ISTRUZIONI
ATTENZIONE: prima di usare la macchina, leggere attentamente il presente libretto.

BG  
Роботизирана автономна косачка - УПЪТВАНЕ ЗА УПОТРЕБА
ВНИМАНИЕ: преди да използвате машината прочетете внимателно настоящата книжка.

BS  
Autonomna robotska kosilica - UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PAŽNJA: prije nego što koristite ovu mašinu, pažljivo pročitajte priručnik s uputama.

CS  
Autonomní robotická sekačka na trávu  - NÁVOD K POUŽITÍ
UPOZORNĚNÍ: před použitím stroje si pozorně přečtěte tento návod k použití.

DA  
Autonom robotplæneklipper - BRUGSANVISNING
ADVARSEL: læs instruktionsbogen omhyggeligt igennem, før du tager denne maskine i brug.

DE  
Autonomer Mähroboter - GEBRAUCHSANWEISUNG
ACHTUNG: vor inbetriebnahme des geräts die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.

EL  
Αυτόνομη ρομποτική χλοοκοπτική μηχανή - ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΠΣ
ΠΡΟΣΟΧΗ: πριν χρησιμοποιησετε το μηχανημα, διαβαστε προσεκτικα το παρον εγχειριδιο.

EN  
Autonomous robot lawnmower - OPERATOR’S MANUAL
WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

ES  
Cortacésped robot autónomo - MANUAL DE INSTRUCCIONES
ATENCIÓN: antes de utilizar la máquina, leer atentamente el presente manual.

ET  
Autonoomne robotniiduk - KASUTUSJUHEND
TÄHELEPANU: enne masina kasutamist lugeda tähelepanelikult antud kasutusjuhendit.

FI  
Autonominen robottiruohonleikkuri - KÄYTTÖOHJEET
VAROITUS: lue käyttöopas huolellisesti ennen koneen käyttöä.

FR  
Tondeuse à gazon robot autonome - MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.

HR  
Autonomna robotska kosilica - PRIRUČNIK ZA UPORABO
POZOR: prije uporabe stroja, pažljivo pročitajte ovaj priručnik.

HU  
Autonóm robotfűnyíró - HASZNÁLATI UTASÍTÁS
FIGYELEM! a gép használata előtt olvassa el figyelmesen a jelen kézikönyvet.

LT  
Autonominė robotinė vejapjovė - NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DĖMESIO: prieš naudojant įrenginį, atidžiai perskaityti šį naudotojo vadovą.

LV  
Autonoms robotizēts zāles pļāvējs - LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

           UZMANĪBU: pirms aparāta lietošanai rūpīgi izlasiet doto instrukciju.

MK  
Автономна роботска косачка за трева - 

           УПАТСТВА ЗА УПОТРЕБА
ВНИМАНИЕ: прочитајте го внимателно ова упатство пред да ја користите машината.

NL  
Autonome robotgrasmaaier - GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.

NO  
Autonom robotgressklipper - INSTRUKSJONSBOK
ADVARSEL: les denne bruksanvisningen nøye før du bruker maskinen.

PL  
Autonomiczny robot koszący trawę - INSTRUKCJE OBSŁUGI
OSTRZEŻENIE: przed użyciem maszyny, należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.

PT  
Cortador de relva robótico autónomo - MANUAL DE INSTRUÇÕES
ATENÇÃO: antes de usar a máquina, leia atentamente o presente manual.



RO  
Mașină de tuns iarba robotizată autonomă - 

           MANUAL DE INSTRUCŢIUNI
ATENŢIE: înainte de a utiliza maşina, citiţi cu atenţie manualul de faţă.

RU  
Автономная роботизированная газонокосилка
РУKОВОДСТВО ПО ЭKСПЛУАТАЦИИ
ВНИМАНИЕ: прежде чем пользоваться оборудованием, внимательно прочтите зто 
руководство по зксплуатации.

SK  
Autonómna robotická kosačka na trávu - NÁVOD NA POUŽITIE
UPOZORNENIE: pred použitím stroja si pozorne prečítajte tento návod.

SL  
Avtonomna robotska kosilnica - PRIROČNIK ZA UPORABO
POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priročnik z navodili.

SR  
Autonomna robotska kosilica - PRIRUČNIK SA UPUTSTVIMA
PAŽNJA: pre korišćenja mašine pažljivo pročitati ovaj priručnik. 

SV  
Autonom robotgräsklippare - BRUKSANVISNING
VARNING: läs igenom hela detta häfte innan du använder maskinen.

TR  
Otonom robotik çim biçme makinesi KULLANIM - KILAVUZU
DİKKAT: makıneyı kullanmadan önce talımatlar ıçeren kilavuzu dıkkatle okuyun.
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EN
WARNING!: READ THIS MANUAL CAREFULLY BEFORE 
USING THE MACHINE. Keep safe for future use.EN
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NOTE: the instructions in this manual apply to all independent robot lawn mower models. All illustrations, 
unless otherwise indicated, refer to the SRHB01 platform. 

1.	 SAFETY REGULATIONS

OBLIGATION:
Read carefully before use and store for future reference.

  1.1	 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING
Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this power 
tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers too your mains-operated (corded) power tool or battery-operat-
ed (cordless) power tool.

1)	 Work area safety

a)	Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.
b)	Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable 

liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.
c)	Keep children and bystanders away while operating a machine. Distractions can cause you to 

lose control.

2)	 Electrical safety

a)	Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any 
adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will 
reduce risk of electric shock.

b)	Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

c)	Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the 
risk of electric shock.

d)	Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power 
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords 
increase the risk of electric shock.

e)	When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use 
of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f)	 If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device 
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3)	 Personal safety

a)	Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do 
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. 
A moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

b)	Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as 
a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will 
reduce personal injuries.

c)	Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to 
power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with 
your finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.
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d)	Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left 

attached to a rotating part of the machine may result in personal injury.
e)	Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the 

power tool in unexpected situations.
f)	 Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away 

from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.
g)	If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure 

these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.
h)	Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and 

ignore tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

4)	 Power tool use and care

a)	Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power 
tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b)	Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be 
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

c)	Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, 
from the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power 
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d)	Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with 
the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the 
hands of untrained users.

e)	Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts, 
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If 
damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.

f)	 Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to control.

g)	Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, 
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool 
for operations different from those intended could result in a hazardous situation.

h)	Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles 
and grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.

5)	 Battery tool use and care

a)	Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one 
type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

b)	Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs 
may create a risk of injury and fire.

c)	When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, 
coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one 
terminal to another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

d)	Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. 
Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

e)	Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries 
may exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

f)	 Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or 
temperature above 130 °C may cause explosion.

g)	Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the 
temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside 
the specified range may damage the battery and increase the risk of fire.

6)	 Service

a)	Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b)	Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the 
manufactorer or authorized service provides.
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  1.2	 SAFETY INFORMATION

In the design of the device, special attention has been paid to aspects that can cause risks to the safety and 
health of people. The purpose of this information is to sensitize users to prevent any risk, avoiding behaviours 
that do not comply with the regulations reported.

DANGER:
Before using the robot lawn mower you must know all the information contained in 
this document.

DANGER:
This robot lawn mower is not intended to be used by children and people with reduced 
physical, sensory or mental abilities or with lack of experience and knowledge.

ELECTRICAL HAZARD:
Before carrying out any adjustment or maintenance intervention, disconnect the power 
supply and activate the safety device.

ELECTRICAL HAZARD:
Do not use the robot lawn mower with a damaged transformer power cable. A 
damaged cable can lead to contact with live parts. The cable must be replaced by the 
manufacturer or its assistance service or by a person with adequate qualifications, in 
order to prevent any risk.
ELECTRICAL HAZARD:
Only use the battery charger and power supply provided by the manufacturer. The 
use of an inappropriate charger and power supply can cause electric shocks and / or 
overheating.
DANGER:
In case of leakage of liquid from the battery, the affected components must be washed 
with water / neutralizer. 
Avoid any direct contact with the battery liquid. 
If the liquid comes into contact with the eyes, call a doctor immediately.
DANGER:
During the operation of the robot lawn mower, make sure that there are no people, 
especially children, or\and pets, in the operating area . Otherwise, program the activity 
of the robot lawn mower during the hours when there are no people in that area.
DANGER:
The operating area and more generally the area in which the robot lawn mower can 
travel must be cordoned off by fencing.

DANGER:
The operating area or routes used by the machine while operating must be set up 
away from public areas to avoid damage to persons, property or vehicle accidents.

CAUTION:
For safety reasons, the  satellite reference station must never be moved after the 
programming of the virtual perimeters, transition routes and areas to be avoided. The 
robot lawn mower could exit the programmed work area. If the reference station is 
moved, the programming must be repeated.
CAUTION:
Do not touch the cutting means when adjusting the cutting height.
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CAUTION:
For your own safety and in order to avoid damage to persons, animals or property, 
the operator must have prior knowledge of the area where the robot lawn mower will 
be manually guided (e.g. during installation). When guiding the robot, walk carefully 
to avoid tripping.
CAUTION:
Only use original spare parts.

CAUTION:
Do not modify, tamper with, elude or eliminate the safety devices installed.

WARNING:
Check that there are no toys, tools, branches, clothing, or other items on the lawn that 
could damage the device.

PROHIBITION:
Do not sit on top of the robot lawn mower. 

PROHIBITION:
Never lift the robot lawn mower to inspect the blade or to transport it when it’s started. 
Do not put your hands and feet under the device.

PROHIBITION:
Do not use the robot lawn mower when a sprinkler is in operation.

PROHIBITION:
Do not wash the robot lawn mower with high pressure water jets, and do not 
immerse it, partially or completely, in water.

PROHIBITION:
Do not use the robot lawn mower if it is not perfectly intact in all its parts. In case of 
damage replace the affected parts.

PROHIBITION:
It is absolutely forbidden to use and recharge the robot lawn mower in explosive and 
inflammable environments.

OBLIGATION:
Visually check the robot lawn mower at regular intervals to make sure the blades and 
mowing mechanism are not worn out or damaged. Make sure that the robot lawn mower 
is in good operating conditions.
OBLIGATION:
Read the entire manual carefully, especially all safety information, and make sure you 
fully understand it. Follow the operating, maintenance and repair instructions carefully.

OBLIGATION:
Operators carrying out maintenance and repair interventions must be fully familiar 
with its specific characteristics and safety standards.

GLOVES OBLIGATION:
Use personal protection foreseen by the Manufacturer. Always use protective gloves 
when working on the cutting mechanism.
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  1.3	 SAFE OPERATING PROCEDURES

Training

It is strictly forbidden to use the machine without the front attachment mounted.

a.	 Read the instructions carefully, learn the controls and the correct use of the machine.
b.	 Never allow children, people with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 

and knowledge, or people unfamiliar with these instructions, to operate the machine. Local regulations 
may limit the age of the operator.

c.	 The operator, or user, is to be held responsible for accidents or hazards involving third parties or third 
party equipment.

Preparation
a.	 Make sure that the automatic system of perimeter delimitation is programmed correctly as indicated.
b.	 Periodically check the area where the machine is used and remove stones, sticks, cables and any other 

foreign objects that may interfere with its operation.
c.	 Periodically carry out a visual inspection of the blades, blade bolts and of the cutting unit to check that 

they are not worn out or damaged. Replace worn out or damaged blades and bolts in pairs to maintain 
the balance of the machine.

d.	 Warning signs must be placed around the working area of the machine if it is used in public areas or areas 
open to the public. Signs must read as follows: “Warning! Automatic lawn mower! Keep away from the 
machine! Children must be supervised!”.

  1.3.1	 Operation

General information
a.	 Do not operate the machine with defective guards or safety devices that are not present, for example 

without protections.
b.	 Do not put hands or feet near or under the rotating parts. Always keep away from the drain opening.
c.	 Do not touch any moving parts of the machine until they have come to a complete stop.
d.	 Always wear sturdy shoes and long trousers when operating the machine.
e.	 Never lift or transport the machine when the electric motor is running.
f.	 Remove the disabling device from the unit.
	- Before removing an obstruction;
	- Before checking, cleaning or working on the machine;
	- If hit by a foreign object, to check for possible damage to the machine;
	- If the machine starts to vibrate abnormally, check for damage before restarting it;

g.	 Do not leave the machine in operation unattended in the presence of pets, children or other people nearby.

Maintenance and storage
a.	 Tighten all nuts, bolts and screws securely for safe operation of the machine.
b.	 Frequently check the robot lawn mower for wear or deterioration.
c.	 For safety reasons it is necessary to replace worn out or damaged parts.
d.	 Make sure that the blades are replaced only with suitable spare parts.
e.	 Make sure the batteries are recharged using the correct charger recommended by the manufacturer. 

Incorrect use can cause electric shock, overheating or leakage of corrosive liquid from the battery.
f.	 In case of electrolyte leaks, wash with water / neutralizing agent and consult a doctor in case of contact 

with eyes, etc.
g.	 Machine maintenance must be carried out in accordance with the manufacturer’s instructions.

Residual Risks
	- Although the product complies with all safety requirements, additional risks may still exist due to improper 

installation and/or unforeseeable situations. Therefore, it is necessary to keep the area on which the product 
operates free of objects, persons and animals, and to inform everyone who may have access, even if only 
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occasionally, to the work area of the possible hazards.

	- Danger of objects being thrown against your body, animals, or property. Keep a safe distance of at least 8 
meters from the machine during operation.

	- In the event of thunderstorms with risk of lightning and in anticipation of bad weather conditions in general, 
it is recommended not to use the product and to disconnect all peripheral devices from the mains. To use 
the product, reconnect peripherals to the mains following the manual’s instructions.

2.	 INTRODUCTION

  2.1	 GENERAL INTRODUCTION

  2.1.1	 Purpose of the manual

NOTE: This manual is subject to periodic updates and revisions. Before using the machine, make sure you 
have downloaded the latest available version.

This manual is an integral part of the device and it is intended to provide the information necessary for its use.
Keep this manual for the entire life of the device, so that it is always available in case of need.
The recipient of the manual is the user of the device, who is required to carefully read the information contained 
therein and apply it rigorously to protect people’s safety and to avoid damage.
The following symbols have been adopted to highlight important texts.

DANGER \ CAUTION \ WARNING:
The pictograms contained in a triangle with a yellow background and a black line 
indicate danger \ caution\ warning.

PROHIBITION:
The pictograms contained in a crossed-out circle with a white background and a red 
stroke indicate a ban.

OBLIGATION: 
The pictograms contained in a circle with a blue background indicate an obligation.

NOTE: The texts shown in this form indicate technical information of particular importance, which should 
not be ignored.

  2.2	 PRODUCT DESCRIPTION

The robot lawn mower (Fig. 1 and 2) is designed and built to automatically cut garden grass at any time of 
day and night.
According to the different characteristics of the surface to be cut, the robot lawn mower can be programmed 
to work on several areas delimited by a virtual perimeter and connected by virtual transition routes.
When operating, the robot lawn mower mows the area delimited by the virtual perimeter (Fig. 7.A). When the 
robot lawn mower is close to the virtual perimeter (Fig. 7.A) or encounters an obstacle (Fig. 7.B), it changes 
trajectory according to the selected navigation strategy.
The robot lawn mower mows the delimited lawn automatically and completely.
The use of specific accessories, provided by the manufacturer as original equipment or purchasable separately, 
allows this work to be carried out according to various operating methods, illustrated in this manual or in the 
instructions accompanying the individual accessories.
The product operates via satellite signals and receives satellite correction data from the STIGA Cloud. The 
robot lawn mower operating technology is based on the communication of data between the STIGA Cloud 
and the robot itself. 
To use the product, a mobile device (smartphone/tablet) is also required, excluding manual grass cutting 
and the use of accessories, for which a remote control is required (code 2RR001004/ST1), available as an 
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accessory, consisting of a transmitter and a receiver.
The robot lawn mower is equipped with a camera module, lidar and ultrasonic sensors in order to avoid any 
obstacles in the work area and improve navigation performance.
Any other usage may be hazardous and harm persons and/or damage things. Improper use includes (for 
example, but not limited to): transporting people, children or animals on the machine; being transported by the 
machine; using the machine to pull or push loads, without using the specific accessory provided for towing; using 
the machine for cutting non-grass vegetation; if not by using the specific implements provided and suggested.

NOTE: the presence of a mobile network connection at the installation site is mandatory for operation of the robot 
lawn mower. Check in advance that the mobile network coverage is sufficient on stiga.com or via the APP. The network 
connection provider may change at any time according to commercial agreements.

NOTE: for operation, the robot lawn mower receives satellite correction data, which is transmitted via the STIGA Cloud. 
The satellite correction signal is available in many countries. Check in advance that the satellite correction signal is 
present at the installation site on stiga.com or via APP. If the satellite correction signal is not available at the installation 
site, it is necessary to install a Satellite Reference Station, available as an accessory.

  2.3	 MACHINE COMPONENTS

a.	 Drive wheels (Fig. 1.G)
b.	 Swivel wheels (Fig. 1.H)
c.	 Console (control panel) (Fig. 2.D)
d.	 Battery hood (Fig. 1.F)
e.	 Batteries (Fig. 2.B)
f.	 Quick release accessory mounts (Fig. 1.E)
g.	 56V High Power Connectors (Fig. 1.C)
h.	 12V low power connector (Fig. 1.D)
i.	 Cutting devices (Fig. 1.A)
j.	 Cutting devices (blades) (Fig. 1.B)
k.	 Blades motor (Fig. 2.A)
l.	 Traction (Fig. 1.I)
m.	 Remote control (Fig. 4.D) (accessory - not included)
n.	 Signal light (Fig. 2.C)
o.	 Lidar sensors (Fig. 2.G)
p.	 Ultrasound (Fig. 2.H)
q.	 Camera (Fig. 2.F)
r.	 STOP button (Fig. 2.E)
s.	 Headlights (Fig. 1.M)
t.	 Charging connector (Fig. 1.N)
u.	 Tow hook (Fig. 2.I)

  2.4	 UNPACKING

Following are listed all the steps to perform the correct unpacking:
1.	Open the box of the robot lawn mower;
2.	Take out the accessories,
3.	Take out the robot lawn mower.

WARNING:
Make sure to remove all packaging material from the robot lawn mower before using it.

WARNING:
To avoid injury or damage, please be careful when unpacking the robot lawn mower, 
avoiding contact with hazardous elements.
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  2.5	 MOUNTING THE ATTACHMENTS

See separate installation guide supplied with each attachment.

  2.6	 FRONT ACCESSORY ASSEMBLY

See accessory assembly instructions (Figure 15, Figure 24).

  NOTE    See front accessory manual.

  2.7	 SYMBOLS AND NAMEPLATES (FIG. 13)

WARNING:
Read the user instructions before starting the product.

WARNING:
Danger of projections of objects against the body.

WARNING:
Keep a safe distance of at least 8 metres from the machine while it is running.

WARNING:
Do not put hands and feet near or under the opening of the cutting means.

WARNING:
Keep away from hot surfaces.

WARNING:
Remove the key and read the instructions before performing any maintenance or repairs.

max xxx N (xxkg) Maximum permitted towing load (100 kg) (Fig. 13.C).
Indicates the maximum towable weight.

WARNING: 
Risk of crushing (Fig. 13.B).
The label is located near the quick release accessory mounts.

WARNING:
Do not stand on the machine.

PROHIBITION:
Make sure that there are no people (especially children, elderly or disabled) and pets 
in the working area during the operation of the machine.
Keep children, pets and other people at a safe distance when the machine is functioning.
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PROHIBITION:
Do not use high pressure cleaners on the machine to clean or wash it.

Use the original power supply with the specifications on the rating plate.

DC power supply symbol.

Protection rating against the ingress of solids and water.

Electrical and Electronic Equipment Waste, to be taken to designated facilities for 
recycling and disposal.

Guaranteed sound power level.

Wear safety glasses

Wear hearing protection

Wear protective gloves

Wear protective footwear

  2.8	 SAFE STOPPING AND SHUTDOWN OF THE ROBOT LAWN MOWER

OBLIGATION:
Always switch off the robot lawn mower in safe conditions before any cleaning, transport 
or maintenance operation.

Procedure:

1.	If the machine is moving, it automatically stops the blades from moving and rotating if the distance from 
the obstacle is less than 1.10 m. If the machine does not stop, press the emergency button (Fig. 2.E).

2.	Press the “STOP” button (Fig. 3.D) to stop the robot lawn mower safely and open the protective cover 
(Fig. 3.A).

3.	Press the off button (Fig. 3.E) for a few seconds and wait for the LED on the same button to go out.
4.	Only after the LED has gone out (Fig. 3.E), remove the safety key (Fig. 3.C) to switch off the robot lawn 

mower in safe conditions.
5.	Close the protective cover (Fig. 3.A).
6.	The robot lawn mower is stopped or switched off in a safe condition.

  2.9	 TRACTION ENGAGEMENT / DISENGAGEMENT LEVER

The traction engagement/disengagement lever (Fig. 1.L) allows the machine to be moved manually, without 
starting it.
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This control lever has two positions, indicated by the following symbols:

1.	 Traction engaged: with the lever in the horizontal position, the machine can be moved 
while the machine is running via the motors.

2.	 Traction disengaged: with the lever mowed downwards, the machine can be moved 
by hand without turning it on.

WARNING: 
Do not leave the machine unattended with the lever in position 2 
(traction disengaged).
WARNING: 
Move the machine manually only on level ground.

SAFETY INSTRUCTION: 
The engagement / disengagement lever must never be in the intermediate position. This 
condition overheats and damages the traction.

3.	 INSTALLATION

WARNING: 
Do not modify, tamper with, elude or eliminate the safety devices installed.

ELECTRICAL HAZARD: 
It is absolutely necessary to provide an electrical outlet that complies with the relevant 
laws of the country.
ELECTRICAL HAZARD: 
The circuit provided must be protected by a residual current device (RCD) with an activation 
current not exceeding 30 mA.
ELECTRICAL HAZARD: 
Do not connect the power supply to an electrical outlet if the plug or the cable is damaged.
Do not connect or touch a damaged cable before it is disconnected from the power supply.
A damaged cable can lead to contact with live parts.
WARNING: 
The power cable, power supply unit, extension cord and all other electric cables which do 
not belong to the product must remain outside the cutting area to maintain their distance 
from hazardous moving parts and prevent damage to cables which may come into contact 
with live parts.

NOTE: for operation, the robot lawn mower receives satellite correction data, which is transmitted via the STIGA Cloud. 
The satellite correction signal is available in many countries. Check in advance that the satellite correction signal is present 
at the installation site on stiga.com or via APP. If the satellite correction signal is not available at the installation site, it is 
necessary to install a Satellite Reference Station, available as an accessory (see Chapt. 3.4).

  3.1	 VERIFICATION OF THE INSTALLATION REQUIREMENTS

Below is how to check the necessary requirements and prepare the garden before proceeding with the installation.

  3.1.1	 Garden verification

•	 Carry out a survey of the entire area for a correct detection of the state of the garden, of the virtual boundaries, 
of any obstacles and areas to be excluded.

•	 Check whether the lawn to be mowed is even, free of holes, stones or other obstacles and if necessary 
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carry out any necessary remediation work.

•	 Level the ground to prevent puddles from forming after a rainfall.
•	 At the first installation, the initial height of the grass must be within the operating range of the robot lawn 

mower: 20-95 mm. If necessary, prepare the garden using a traditional lawn mower.
The robot lawn mower works using a satellite signal. The accuracy of the satellite signal can be affected by:
•	 The presence of obstacles around the perimeter of the installation or within the work area, such as: trees 

with dense foliage, hedges, boundary walls, metal fences, buildings and reflective surfaces such as glass 
or metal walls.

•	 Adverse weather conditions, such as dense fog, dense cloud cover, heavy rainfall or snowfall.
In the event of fault, exclude the robot lawn mower work area zone.

  3.1.2	 Inspections to define the virtual perimeters

1.	Check that the maximum slope of the work area is less than or equal to 27% (see Chap. 8 “TECHNICAL 
DATA”). When defining the virtual perimeters, observe the rules shown in Fig. 5.

a.	if the slope is ≤ 15% the virtual boundary can be positioned as shown in the figure;
b.	if the slope is > 15%, the installation must include the sloping area, respecting the distance indicated in 

the figure;
c.	 if the slope is < 27% and the sloping area is not part of the garden to be mowed, the distance indicated in 

the figure must be respected;
d.	if the slope is > 27% the sloping area must be excluded, respecting the distance indicated in the figure.

WARNING: 
The robot can mow surfaces with a maximum slope of 27%.
In case of non-compliance with the instructions, the robot may slip and exit the work area.

WARNING: 
Areas with slopes greater than those permissible may not be mowed. Position the virtual 
perimeter before the slope, excluding that area of lawn from the mowing.

2.	Check the entire work surface: assess the obstacles and areas to be excluded from the work area which 
must be programmed as areas to be avoided (Fig. 7.B).

  3.2	 CRITERIA FOR DELIMITING WORK AREAS AND TRANSITION ROUTES 

WARNING: 
When programming virtual perimeters, transfer routes and avoidance areas, you must keep 
a distance of at least 6 meters from the mower.

WARNING: 
The distances shown in this manual refer to the machine in lawnmower configuration. If 
different accessories are present, refer to the specific manual.

  3.2.1	 Minimum distances of virtual borders and distances for delimitation

Procedure:
1.	If there is a pavement or path at the same level as the lawn, the virtual perimeter can coincide with the 

edge of the pavement (Fig. 6.A).  
2.	In the presence of a swimming pool, pond or excavated areas, the virtual perimeter must be programmed 

at a distance of at least 3 meters (Fig. 6.B). If the pool, pond or excavated area are positioned at the end 
of a slope, the virtual perimeter must be programmed at a distance of at least 5 meters (Fig. 6.C). 

3.	In the case of trees with protruding roots, the virtual perimeter must be programmed to prevent the robot 
lawn mower from passing over such uneven surfaces (Fig. 6.D).

4.	The virtual perimeter must be programmed so that the robot lawn mower is kept at a distance of at least 
1.10 m from areas with gravel or small stones (Fig. 6.E). 

5.	In the case of sloping areas, follow the instructions provided in Par. 3.1.2. 
6.	In the case of continuous structural elements (walls, fences, hedges, etc.) higher than 50 cm, the virtual 

boundary must be programmed at a minimum distance of 1.10 m from them (Fig. 6.F).
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7.	In all other cases, the virtual boundary must allow a minimum distance of 1.10 m between the robot lawn 

mower and the obstacle (Fig. 6.G/H). 
8.	In the case of delimitation of obstacles less than 150 cm apart, delimit them as a single obstacle respecting 

the distances indicated above (Fig. 6.I).  

CAUTION: 
The working area and, more generally, the area in which the robot lawnmower can circulate 
must be delimited by an impassable physical barrier.
CAUTION: 
If the slope is greater than 27% the sloping area must be excluded from the cutting area 
(See Par. 3.1.2).

  3.2.2	 Narrow passages

Procedure:
1.	In the case of narrow passages, the distance between two different virtual perimeters must be Z ≥ 2 m 

(Fig. 7.C).
2.	In the case of a passage where the distance between the virtual boundaries would be Z <  2m, the part of 

the area beyond the bottleneck (Fig. 7.D) may not be reached by the robot lawn mower automatically. In 
this case, two separate virtual cutting zones must be programmed (Fig. 7.E) and connected with a virtual 
transition route (Fig. 7.F)

3.	If it is not possible to connect the two zones with a virtual transfer path, the part of the area beyond the 
bottleneck is to be considered a “Closed Area” (see Par. 3.2.3).

  3.2.3	 Closed areas

Areas that cannot be reached independently by the robot lawn mower via a virtual transition route must be 
programmed as ‘Closed Area’ (option in App). 
Each Closed Area can have a maximum surface area depending on the model (see technical data table). If 
it is necessary to cover a larger area than the maximum manageable by a single Closed Area, subdivide the 
area into several Closed Areas.
To program closed areas, follow the same criteria as in Par. 3.2.1. 
The robot lawn mower must be brought by hand into each closed area and started manually.

  3.2.4	 Transition routes

Areas of the garden that include areas which are not to be mowed must be connected by transition routes. 
Transition routes must respect the maximum slope limit of 20%.
1.	Assess the possible routes and choose the easiest transition route that allows the robot to maintain the 

furthest distance from any obstacles and that does not cross areas usually used for parking or the transit 
of vehicles or pedestrians.

2.	The transition route includes a maneuvering area extending 2 m to the right and 2 m to the left of the 
programmed route (Fig. 8.D). The following minimum distances between the maneuvering area and the 
various garden elements must be observed: 

	- 1.10 m from obstacles delimited by virtual perimeters or no-cut zones (Fig. 8.A),
	- 1.10 m from fixed obstacles without confines or continuous structural elements (Fig. 8.B), 
	- 1.10 m from public roads (Fig. 8.C), 
	- 1.10 m from pools (Fig. 8.E), 
	- 1.10 m from footpaths (Fig.8.F), 
	- 1.10 m from cliffs or steep slopes (Fig. 8.G), 
	- 1.10 m from sidewalks (Fig. 8.H). 

3.	In the case of narrow passages where the above distances cannot be met, the passage must be cordoned 
off by fending, if not already present. 

NOTE: Transition routes programmed within narrow passages may have inadequate satellite signal reception, affecting 
the robot lawn mower’s operating accuracy.
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  3.3	 COMPONENTS INSTALLATION

ELECTRICAL HAZARD: 
Only use the battery charger and power supply provided by the manufacturer. Improper 
use may cause electric shock and\or overheating.

CAUTION: 
Danger of cutting hands and feet.
Use protective gloves and shoes to avoid cutting your hands and your feet.
CAUTION: 
Danger of dust in the eyes.
Use safety glasses to avoid the danger of dust in the eyes.
ELECTRICAL HAZARD:
Connect the power supply only at the end of all the installation operations. If necessary 
during the installation, turn off the general power supply.
ELECTRICAL HAZARD:
A socket must have been prepared near the installation area to connect it to electricity. 
Make sure that connection to the power supply network conforms to laws in force of the 
Country where it is used.
CAUTION: 
The circuit provided must be protected by a residual current device (RCD) with an activation 
current not exceeding 30 mA.

  3.3.1	 Charging the robot lawn mower after installation

Recharge completely the batteries before using the product for the first time (see Par. 4.5).

  3.4	 INSTALLING THE SATELLITE REFERENCE STATION (IF NECESSARY)

For operation, the robot lawn mower receives satellite correction data, which is transmitted via the STIGA Cloud. 
The satellite correction signal is available in many countries. Check in advance that the satellite correction 
signal is present at the installation site on stiga.com or via APP. If the satellite correction signal is not available 
at the installation site, it is necessary to install a Satellite Reference Station, available as an accessory.
To check for the satellite correction signal in the robot lawn mower installation site, follow the APP wizard 
guided procedure. 
If the satellite correction signal is not available at the installation site, follow the instructions below to install 
the satellite reference station (not included). 

CAUTION:
For safety reasons, the  satellite reference station must never be moved after the 
programming of the virtual perimeters, transition routes and areas to be avoided. The 
robot lawn mower could exit the programmed work area. If the reference station is 
moved, reprogramming is required.
CAUTION:
For safety reasons, if the virtual boundaries, transfer paths, and zones to be avoided were 
programmed using a satellite correction signal and you later wish to operate the robot 
lawn mower via a satellite reference station, reprogramming will be required. Likewise, 
if the virtual boundaries, transfer paths, and zones to be avoided were programmed 
using a satellite reference station and you later wish to operate the robot lawn mower 
via a satellite correction signal, reprogramming will be required.
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  3.4.1	 Checks for reference satellite station installation

ELECTRICAL HAZARD: 
Only use the battery charger 
and power supply provided by 
the manufacturer. Improper use 
may cause electric shock and\or 
overheating.

CAUTION: 
The circuit provided must 
be protected by a residual 
current device (RCD) with 
an activation current not 
exceeding 30 mA.

ELECTRICAL HAZARD:
A socket must have been 
prepared near the installation 
area to connect it to electricity. 
Make sure that connection to the 
power supply network conforms 
to laws in force of the Country 
where it is used.

ELECTRICAL HAZARD:
Connect the power supply 
only at the end of all the 
installation operations. 
If necessary during the 
installation, turn off the 
general power supply.

GLOVES OBLIGATION: 
Use protective gloves to avoid 
cutting your hands.

GLASSES OBLIGATION:
Use safety glasses to avoid 
the danger of dust in the eyes.

ELECTRICAL HAZARD:
Do not connect the power supply 
to an electrical outlet if the plug 
or the cable is damaged. Do not 
connect or touch a damaged 
cable before it is disconnected 
from the power supply.
A damaged cable can lead to 
contact with live parts.

The reference satellite station must be positioned in an area where the sky is fully visible. The satellite reference 
station must be positioned above disturbing elements such as dense foliage trees, hedges, boundary walls, 
metal fences, buildings and reflective surfaces such as glass or metal walls. The connection to an electrical 
outlet is required (Fig. 17).

NOTE: The sky is considered fully visible when clear at an angle of at least 120 degrees in all directions.

120°

30°30°

120°

10°

120°

10°

  3.4.2	 Procedure for installing the satellite reference station

With reference to Fig. 16, the installation of the satellite reference station (A) must be carried out using the 
mounting bracket (E). For power supply, you need a power supply (F) and connection to an electrical outlet.

Prepare the installation area of the power supply unit (F) so that it is protected from solar radiation and in order 
to prevent it from being submerged in water at any time.
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CAUTION:
The power cable, power supply unit, extension cord and all other electric cables which 
do not belong to the product must remain outside the cutting area to maintain their 
distance from hazardous moving parts and prevent damage to cables which may come 
into contact with live parts.
CAUTION:
The power supply cable and power supply unit must be positioned in an area where 
they do not pose any danger to children, persons or animals.

CAUTION:
For safety reasons, the  satellite reference station must never be moved after the 
programming of the virtual perimeters, transition routes and areas to be avoided. The 
robot lawn mower could exit the programmed work area. If the reference station is 
moved, reprogramming is required.

Requirements: 
The following components will be required (Fig.16):
(A) Satellite reference station;
(E) Mounting bracket;
(H) Clevis fastener for fixing the bracket to a pole or screws for wall mounting (not included);
(G) Screws for fixing the satellite reference station to the bracket;
(F) Power supply;
(L) Extension cord. 

Procedure (fig. 18): 
1.	 Check the installation requirements in Par. 3.4.1. 
2.	 Fasten the bracket (E) to a wall (N) using the fixing screws (not included), making sure it is level. When 
mounting on a pole (M), use the included clevis fastener (H) to secure the bracket (E).
3.	 Secure the satellite reference station (A) to the bracket (E) with the connector (C) facing downwards using 
the screws (G). Make sure the station is in a perfectly horizontal position. Connect the satellite reference station 
to the power supply unit (F) or extension cable using the connector (C) and tighten the ring nut. 
4.	 Secure the power cable to prevent it from being damaged or posing a danger.
5.	 Connect the plug of the power supply unit (F) to the electrical socket. 

NOTE: The top of the satellite reference station should be as close as possible to the top of the wall or the pole (Fig. 18/19).

NOTE: If necessary, it is possible to extend the cable powering the satellite reference station using extension cords, 
available as accessories. It is permitted to use a maximum of two 5-metre extension cables or one 15-metre cable.

NOTE: To avoid any interference, the satellite reference station must be installed at least 400 cm away from other satellite 
reference stations that may be in the vicinity.

WARNING:
The surface or pole on which the satellite reference station is mounted must be stable 
and not move, sway or rotate, e.g. under strong wind or adverse weather conditions. 
The movement of the satellite reference station affects the operating accuracy of the 
robot lawn mower.
WARNING:
When installing the satellite reference station, proceed with caution. There is a risk 
of falling from considerable heights or of falling objects.

WARNING:
If the satellite reference station is moved, the virtual boundaries, transfer routes and 
areas to be avoided must be reconfigured through the APP. 
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WARNING:
Make sure that the satellite reference station is installed in a perfectly horizontal position.

  3.5	 FIRST ACTIVATION OF THE ROBOT LAWN MOWER 

The automatic operation of the robot lawn mower requires a series of settings that can be made via mobile 
device (smart phone) iOS or Android with the “STIGA GO” App installed (Fig. 23).
The iOS app is downloadable from the iOS App Store. The Android app is downloadable from the Google 
Play Store.
During the initial installation, you need to pair the robot lawnmower with the “STIGA.GO” app. Follow the guided 
procedure in the “STIGA.GO” App.

  3.5.1	 Prelogin

When accessing the app for the first time users can:
•	 Access the information pages regarding STIGA retailers and products.
•	 Complete the first time user sign-up.
•	 Complete the Log in for already registered users.

  3.5.2	 Registration (SIGN UP)

The “Sign Up” section allows users to register and grants them access to all app functions.
The user can log in through their Google, Facebook and Apple accounts, or create a new account by filling 
in the required fields.
The registration procedure requires an email verification.

  3.5.3	 Device pairing

The “Device Pairing” section allows users to pair their mobile device with the robot lawn mower and the satellite 
reference station (if installed) via a Bluetooth® connection.
To complete the pairing procedure, the robot lawn mower and the satellite reference station (if installed) must 
be turned on and positioned within 8 meters of the mobile device. 
To pair a new STIGA robot lawn mower, press the “add device” (+) button and follow the set-up wizard.
Once the pairing is complete, the product’s main page is displayed, from which it is possible to access all 
available menus. 

NOTE: if the robot lawn mower is not detected by the mobile device, verify that it is not already paired with another mobile 
device via Bluetooth®.

  3.5.4	 Remote connectivity and SIM card activation

The robot lawn mower is equipped with a connectivity mobile phone with SIM card that allows connection to 
the STIGA cloud and remote control of the robot lawn mower. After linking the device with the user account, 
the SIM card must be activated.
Procedure:
Follow the APP wizard guided procedure.
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  3.5.5	 Garage and Device page

The “Garage” section displays all Stiga products associated with the user profile.
The paired items are displayed by scrolling left or right through the different screens.
For each of the items displayed, it is possible to access a range of options allowing the user to:
•	 rename or delete the device from the user account;
•	 access product information and manuals;
•	 check the mobile network connectivity status and GNSS signal status of the robot lawn mower and reference 

station (if installed);
•	 update firmware.
From the “Garage” section, you can access the “Product Page” of each associated item.
The robot lawn mower product page is divided into three sections: 
•	 Robot.
•	 Settings.
•	 My garden.
The “Robot” section allows users to:
•	 Check the robot lawn mower status (battery level, operating status, selected cutting mode).
•	 Start and stop the robot lawn mower.
•	 Force the robot lawn mower to return to the starting point.
•	 Start the robot mower to work in an area that cannot be reached independently.

The “Settings” section allows users to:
•	 Select either “Spot Cut “ or “Scheduled” cutting mode (if available).
•	 Set-up or change the work programme.
•	 Set-up or change the cutting height.
•	 Start the hibernation procedure for winter storage.
•	 Activate and select the rain sensor sensitivity.
•	 Activate additional functions.
The “My Garden” section allows users to:
•	 Record virtual boundaries, transfer routes and areas to be avoided using the app wizard.
•	 Display the garden map with recorded items and the robot lawn mower’s real-time position.
•	 Set the desired cutting direction.
•	 Start the robot lawn mower to work in a specific area of the garden.

  3.5.6	 Initialization of the robot lawn mower

The initialization of the robot lawn mower is mandatory and required by the app:
•	 When starting the product for the first time.
•	 When the robot lawn mower is switched on or restarted.
•	 When the robot lawn mower is moved manually.

First-time product start-up procedure
1.	 Start the initialization as requested by the app and wait for the completion of the procedure. The robot lawn mower moves 

forward by taking three steps of approximately 1 m.
How to proceed when starting or moving the robot lawn mower manually:
1.	 Place the robot lawn mower inside a programmed area in a position that will allow it to move forward at least 3 m while 

remaining within the virtual boundary without encountering obstacles.
2.	 Start the initialization as requested by the app and wait for the completion of the procedure. The robot lawn mower will 

move forward by taking three steps of approximately 1 m.

  3.5.7	 Programming virtual perimeters, trnsition routes and areas to be avoided

Before proceeding with the programming, make sure the following steps have been completed: device pairing 
(Par. 3.5.3) and initialization of the robot lawn mower (Par. 3.5.6).

The programming of the virtual perimeters of the various Zones and Closed Areas, Transition Routes and Areas 
to be Avoided is performed using the respective STIGA.GO App wizard. The procedures require to manually 
guide the robot lawn mower, walking beside it (Par. 3.2).
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Requirements:
•	 Internet-connected Android or iOS mobile device (not included) (Fig. 20.A).

The robot can be driven: 
•	 Via Virtual Joystick in app (Fig. 20.B).

Following are the most relevant steps:
1.	 Download the “STIGA.GO” APP from the Google Play Store for Android devices or from the App Store for iOS devices.
2.	 Follow the robot start-up procedure in APP.
3.	 Guide the robot lawn mower with the virtual Joystick to the point where you want to start programming.
4.	 Start recording boundaries or virtual routes by pressing the designated button.
5.	 Guide the robot lawn mower with the virtual Joystick around the perimeter or route to be programmed. The starting and 

ending points of the virtual perimeter must coincide. It is also possible to record the perimeter or virtual routes via the 
“point-to-point” method. In this case, the robot records the perimeter or route as a sequence of straight lines between the 
points selected by the user.

CAUTION:
Comply with the minimum distances from obstacles and the instructions in Par. 3.2.1 

6.	 Confirm the recording.

NOTE: After programming the virtual boundaries, the robot lawn mower retraces the entire virtual boundary in order to 
check whether the programming was carried out correctly. 

NOTE: In order to manage different areas of the garden differently, it is possible to programme several virtual zones. 

NOTE: Virtual boundaries must be programmed before programming transfer routes and areas to be avoided. 

NOTE: Do not move the robot lawn mower by hand, any manual handling of the robot lawn mower requires the initialisation 
procedure to be repeated. 

NOTE: To ensure the correct operation of the robot lawn mower, avoid crossovers and/or overlapping in the virtual perimeter. 

WARNING: 
When programming virtual perimeters, transfer routes and avoidance areas, you must keep 
a distance of at least 6 meters from the mower.

CAUTION: 
The operating area or transition routes used by the machine must be set so as not to include 
public spaces, areas usually used for parking, transit of vehicles or pedestrian routes to 
avoid damage to persons, property or vehicle accidents.
CAUTION: 
For your own safety and to prevent damage to persons, animals or things, the operator must 
already be acquainted with the area in which the robot lawn mower is manually guided.
When guiding the robot, walk carefully to avoid tripping.
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CAUTION: 
The operating area and more generally the area in which the robot lawn mower can travel 
must be cordoned off by fencing.
Make the fence suitable or supervise the robot lawn mower during its operation.

  3.5.8	 Garden map

From the “My Garden” section, users can access the garden map and view:
•	 Virtual boundaries.
•	 Areas to be avoided.
•	 Transfer routes.
•	 The real-time position of the robot lawn mower.
•	 The return path.

  3.5.9	 Spot cut

If set to “Spot Cut” the robot lawn mower works by performing a single work cycle.

NOTE: When the robot lawn mower ends a complete garden coverage cycle, it returns to the collection point and remains 
there until the next pre-set start time.

NOTE: When the robot lawn mower finishes a single zone coverage cycle, it continues directly to the next cutting zone.

  3.5.10	 Data package management

Check the instructions for use by consulting the data pack on Stiga.com

  3.5.11	 App lock

In order to prevent the robot lawn mower from being used by children or unauthorised persons, the keypad 
can be locked. This will allow the robot lawn mower to be controlled solely via the App.

Procedure:
1.	 Activate or deactivate the Keypad/App Lock function from the app’s ‘settings’ menu.

NOTE: When the function is active, the keypad lock remains active even if the robot lawn mower is switched off.

  3.5.12	 Setting the desired navigation mode

This function allows the user to set the navigation mode used by the robot lawn mower to move around the 
garden while mowing the lawn.
It’s possible to select different mowing directions (A), or a combination of them (B). It is also possible to fine-
tune the selected mowing direction to align it with any structures or shapes in the garden. Adjustment can be 
performed in a range of -90° to +90°, with an accuracy of 0.1°.
The change of navigation mode made by the user in an area where mowing has started but not yet completed, 
becomes effective after the mowing of the relevant area has been completed.
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Procedure:
1.	Select the desired navigation mode from the app’s “settings” menu.
2.	If necessary, adjust the mowing direction with the ‘+’ and ‘-’ buttons until the desired setting is achieved.

  3.5.13	 Border cut

The “Border Cut” section if activated, allows the mowing of the garden border or no-cut zones. The border cut 
is carried out by the robot lawn mower after having completed the mowing of the scheduled area.
Procedure:
1.	Activate the “border cut” function from the app’s “settings” menu. It is possible to activate the function 

separately for each scheduled virtual or no-cut zone.

  3.5.14	 Rain sensor

The “Rain sensor” function allows to enable or disable the rain sensor on the robot lawn mower. 
Procedure:
1.	Activate the function from the app’s “settings” menu.

  3.5.15	 Firmware update

Firmware updates for the product, if available, shall be displayed on the product display page under “Garage”. 

  3.5.16	 Profile / Choice of preferred dealer / Messaging

From the “Profile” section, users can edit their account details and change their password.
The “Dealer” section allows to choose the reference service centre.
The “Messages” section allows to view messages\information.

  3.5.17	 Changing or deleting virtual perimeters, transition routes and areas to be avoided

The virtual perimeter of the different zones can be changed in two ways:
•	 Deletion: the item is entirely deleted and new programming is required.
•	 Edit element: it is possible to change only a part of the element without deleting it entirely.
Should it be necessary to change transition routes or areas to be avoided, these must be deleted and then 
re-programmed.
Procedure:
1.	To delete a map item, select it from the App’s ‘settings’ menu and press the ‘delete’ button.
2.	To change the virtual perimeter, select the desired virtual zone from the App’s ‘Settings’ menu and press 

the ‘Edit’ button. Then follow the App wizard.

  3.5.18	 Setting garden area mowing priorities

The different virtual areas of the garden are mowed in the order in which they are programmed.
It is possible to change the mowing priority of individual zones to vary the order in which they are mowed.
Procedure:
1.	Select the desired virtual mowing zone from the App’s ‘Settings’ menu and drag it to the desired position 

in the zone list.

NOTE: For each area of the garden, the percentage of mowing actually completed is also indicated, thus identifying the 
areas that have already been completely mowed and the progression of the area that is currently being mowed.
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  3.5.19	 Temporary Nu-Cut Zone (if available)

The ‘Temporary No-Cut Zone’ function allows a part of the garden to be temporarily excluded from the mowing 
area. The selectable area must be a portion of the perimeter between two points A and B selected by the user, 
and the straight segment connecting them. The selected area cannot intersect transition routes.
The robot lawn mower will not enter the excluded zone until the set time has elapsed, but will continue working 
in the other parts of the garden.

Procedure:
1.	Activate the function from the App’s “settings” menu.
2.	Follow the App wizard to select the part of the garden to be excluded and set the desired duration.

  3.5.20	 Stay Away (if available)

The ‘Stay Away’ function allows a part of the garden to be temporarily excluded from the mowing area. The 
selectable area is a circle of radius chosen by the user and has the GPS position of the mobile device or a 
point selected on the virtual map as its centre. The selected area cannot intersect transition routes.
The robot lawn mower will not enter the excluded zone until the set time has elapsed, but will continue working 
in the other parts of the garden.
Procedure:
1.	Activate the function from the App’s “settings” menu.
2.	Follow the App wizard to select the part of the garden to be excluded and set the desired duration.

NOTE: If the GPS position of the mobile device is used to set the centre of the circle, the position of this point, and 
therefore of the non-cut area, depends on the accuracy of the GPS signal received from the mobile device, which is 
generally +/- 5 metres.

4.	 OPERATION
Requirements:
•	 Install the satellite reference station, if necessary (see Par. 3.4).
•	 Initial grass height within the operating range of the robotic lawnmower: 20-95 mm.
•	 Batteries charged (see Par. 4.5).
•	 Program virtual boundaries, transfer paths and avoidance zones (see Par. 3.5.7).
•	 Cutting height adjusted appropriately (see Par. 4.7).

  4.1	 COMPONENTS FOR COMMISSIONING

1.	Mobile device (not included) (Fig. 4.C).
2.	Batteries (provided upon purchase of the machine) (Fig. 4.B).
3.	Charger (included in the machine) (Fig. 4.A).
4.	Remote control (accessory - not included) (Fig. 4.D).

  4.2	 CHECKS FOR STARTING WORK OF THE ROBOT LAWN MOWER

In order to use the machine, it is still however necessary to programme the virtual perimeters, transition routes 
and areas to be avoided (see Par. 3.5.7).

Requirements:
•	 Security key.

Procedure:
1.	Make sure the safety key is inserted. If it is not inserted, the robot lawnmower will not start.
2.	Make sure the “STOP” button is not active. When pressed, it stops the robot lawnmower and opens the 

control panel’s protective cover.
3.	Make sure the robot lawnmower is positioned correctly on the ground. If the lawnmower tilts excessively 

(≥ 27%) or lifts, the tilt sensors (inclinometer) will stop the robot lawnmower.
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  4.3	 MANUAL FUNCTIONING OF THE ROBOT LAWN MOWER

In this mode the robot lawn mower carries out a work cycle, returns to the meeting point and remains there 
until the next manual start.
In order to use the machine in this mode, it is still however necessary to programme the virtual perimeters, 
transition routes and areas to be avoided (see Par. 3.5.7).
Procedure:
1.	Place the robot lawn mower within the perimeter of the installation.
2.	Press the “STOP” button (Fig. 2.D) to open the cover (Fig. 3.A) and access the control panel (Fig. 3.B).
3.	Press the “ON/OFF” button (Fig. 3.E) for 5 seconds to switch on the robot lawn mower.
4.	Press the “SELECT MODE” push button (Fig. 3.F) until only the “SINGLE WORK CYCLE” icon is flashing 

(Fig. 3.L).
5.	Press the “CONFIRM” button (Fig. 3.G). The icon (Fig. 3.L) is lit with a fixed light to confirm the operation.
6.	Close the cover (Fig. 3.A). 
7.	The robot lawn mower will start operating.

NOTE: If after pressing the “CONFIRM” button, the “ SELECT MODE” button is pressed, the icons for the selected 
functions will start flashing again, requesting confirmation of the newly selected function. Press the “CONFIRM” button. 
The icons will once again light up with a steady glow.

WARNING:
If the cover is opened during work the icons relating to the selected functions will 
flash, to indicate that it is necessary to confirm the operation before closing the cover 
again. If the cover is closed without pressing the “CONFIRM” button, the robot will not 
perform any operation until a new command is given by the user. 

  4.4	 DESCRIPTION OF THE CONTROLS ON THE ROBOT LAWN MOWER

List of controls, indicators and their function:
•	 “STOP” button (Fig. 2.D): it is used to stop the robot lawn mower safely.
•	 “EMERGENCY STOP BUTTON” (MUSHROOM-TYPE) (Fig. 2.E): It allows you to immediately stop the 

machine in an emergency. The button has two positions:

1.	Activation: pressing the emergency button stops the motors of the cutting devices and traction 
control.

2.	Reactivation: turn the emergency button clockwise to reset all functions. To start the machine, 
repeat the key start procedure (Par. 4.2).

NOTE: With the emergency button activated is not possible to start the machine.

CAUTION: 
The emergency button must never be used as the regular method of stopping the machine.

•	 “SAFETY KEY” (Fig. 3.C): it is used to shut down the robot lawn mower safely.
•	 “ON/OFF” button (Fig. 3.E): it is used to turn the robot lawn mower on and off and to reset the alarms.
•	 “SELECT MODE” button (Fig. 3.F): it is used to select the operating mode of the robot lawn mower and to 

force it to return to the charging base.
•	 “CONFIRM” button (Fig. 3.G): it is used to confirm the set operating mode. 
•	 “SCHEDULED PROGRAMME” luminous icon (Fig. 3.l): it is used to display the scheduled programme 

settings (if available).
•	 “SINGLE WORK CYCLE” luminous icon (Fig. 3.L): it is used to display the settings of the single work cycle.
•	 “RETURN TO BASE" luminous icon (Fig. 3.H): it is used to display the settings of the forced return to the 

starting point of the robot lawn mower.
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•	 “BLUETOOTH®” button (Fig. 3.M): it is only used by the service centre for diagnostic purposes.
•	 “ALARM” luminous icon (Fig. 3.N): it is used to display alarm statuses.
•	 “BATTERY” luminous icon (Fig. 3.O): it is used to display the battery charge level.

  4.4.1	 Safe Stop - Stop Button

The “STOP” button is a control that stops the robot lawn mower in safety conditions, whatever its operating 
condition is.
Procedure:
1.	 Press the “STOP” button while the robot lawn mower is moving or already still.
2.	 When the “STOP” button is pressed, the robot lawn mower stops and the cover opens, allowing access to the other robot 

controls.

  4.4.2	 Safe Shutdown - Safety Key

The safety key, by switching off, allows the robot lawn mower to be switched off safely.

OBLIGATION: 
Always remove the safety key before each cleaning, transport and maintenance 
operation

Procedure:
1.	 Press the “STOP” button to open the cover and access the control panel.
2.	 Push the off button for a few seconds and wait for the LED on the same button to go out.
3.	 Only disengage the safety key after the LED go out to switch off the robot lawn mower in safe conditions. Keep the key 

in a safe place.
4.	 After carrying out the maintenance operations, insert the safety key to be able to switch on the robot lawn mower.

  4.4.3	 Switching the robot lawn mower ON and OFF - ON/OFF button

The “ON / OFF” button allows to switch the robot lawn mower on and off manually.
Procedure:
1.	 Press the “STOP” button to open the cover and access the control panel.
2.	 Press the “ON/OFF” button for 5 seconds to switch on the robot lawn mower or to switch it off.

NOTE: To switch on the robot lawn mower, the safety key must be inserted.

NOTE: In case of active alarms, a double press of the “ON/OFF” button will reset the alarms.
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  4.4.4	 Single work cycle selection /  Forced return to meeting point - Mode Selection Button

The robot lawn mower operates according to the possible selections described below.

KEYBOARD SELECTIONS AND ROBOT OPERATION

SINGLE WORK CYCLE

The robot lawn mower performs a single forced 
work cycle and returns to the meeting point.
The robot lawn mower stays in the meeting 
point until the user intervenes manually.

RETURN TO THE MEETING POINT

The robot lawn mower returns to the 
meeting point. The robot lawn mower stays 
in the meeting point until the user intervenes 
manually.

Procedure:
1.	 Press the “STOP” button to open the cover and access the control console.
2.	 Press the “MODE SELECT” button until the icons of the functions you wish to activate flash. The icons relating to the 

selected functions flash.
3.	 Press the “CONFIRM” push button. The icons of the selected functions light up steadily to confirm the action.
4.	 Close the cover.
5.	 The robot lawn mower will start working according to the set mode.

NOTA: Se dopo aver premuto il pulsante “CONFERMA”, viene premuto il pulsante “SELEZIONE MODALITÀ”, le icone 
relative alle funzioni selezionate iniziano nuovamente a lampeggiare, richiedendo la conferma della funzione appena 
selezionata. Premere il pulsante “CONFERMA”. Le icone ritornano ad illuminarsi con luce fissa.

WARNING:
If the cover is opened, either during work or with the robot in the meeting point, the icons 
relating to the selected functions will flash, to indicate that it is necessary to confirm 
the operation before closing the cover again. If the cover is closed without pressing the 
“CONFIRM” button, the robot will not perform any operation until a new command is given 
by the user.  

NOTE: If the robot battery is low, the battery icon flashes red to indicate that the selected action cannot be performed.

NOTE: The robot lawn mower starts only after closing the cover.

  4.4.5	 Bluetooth® status display - Bluetooth® Button

The robot lawn mower handles automatically the Bluetooth® connection with external mobile devices. The 
Bluetooth® connection is available at all times when the robot lawn mower is switched on. It is possible to 
connect only one mobile device at a time to the robot lawn mower via Bluetooth®. The robot lawn mower 
automatically disconnects from the device when the app is closed. The “BLUETOOTH®” button should only 
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be used by the service centre for diagnostic purposes.

NOTE: For pairing the device with the robot lawn mower via Bluetooth® see Par. 3.5.3 “Pairing”.

  4.4.6	 Display of alarm states - Alarm Icon

The “ALARM” light icon indicates an operating anomaly.
Procedure:
1.	Press the “STOP” button to open the cover and access the control panel.
2.	Check the alarm status through the red light icon, which can be lit either steady or flashing.
3.	After resolving the fault, press the “ON/OFF” button to switch off the robot lawn mower, wait a few seconds 

and then switch the robot lawn mower on using the “ON/OFF” button. If the problem persists, contact a 
service centre.

NOTE: Details about anomalies are viewable on the App.

NOTE: Some types of errors can be remotely reset via App.

NOTE: Some types of errors cannot be reset remotely and must instead be reset using the robotic lawn mower keypad, 
in accordance with the European safety standard EN 50636.

  4.5	 BATTERY CHARGING

NOTE: Charging must be done exclusively using the battery charger (Fig. 4.A). Other charging systems may permanently 
damage the battery.

NOTE: The recommended charging temperature is 4-40°C.
 

  4.5.1	 BATTERY CHARGE DISPLAY - BATTERY ICON

The “BATTERY” light icon indicates the battery charge status.
Procedure:
1.	 Press the “STOP” button to open the cover and access the control panel.
2.	 Check the battery charging status through the light icon:

	- Blue icon: the battery is charged (charge level > 40 %). 
	- Red icon: the battery is charging (charge level 15-40 %).
	- Flashing red icon: the battery charge is low (charge level < 15%).

3.	 If the robot lawn mower is charging, the light icon (Fig. 3.O) flashes blue.

NOTE: If the battery icon flashes rapidly red when a command is pressed, the operation cannot be carried out and it will 
be necessary to charge the battery manually (See Par. 4.5.3).

  4.5.2	 Charging batteries inside the machine

The “BATTERY CHARGING” procedure allows you to recharge the robot lawnmower manually:
1.	 Place the robot lawnmower near a power outlet.
2.	 Press the “STOP” button (Fig. 2.D) to open the cover (Fig. 3.A) and access the control console (Fig. 3.B).
3.	 Remove the key (Fig. 3.C).
4.	 Connect the supplied charger to the charging socket (Fig. 4.A) using the appropriate bayonet for fixing the respective 

connector (Fig. 9.A).
5.	 Connect the charger to the mains socket by inserting the relevant plug (Fig. 9.B).
6.	 The “BATTERY” light icon (Fig. 3.O) flashes blue, the robot lawnmower is charging.
7.	 Close the cover (Fig. 3.A).
8.	 Leave the robot lawnmower charging until the batteries are fully charged.
9.	 Once fully charged, unplug the charger from the charging socket:
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•	Rotate the connector ring counterclockwise (Fig. 9.C);
•	Remove the connector (Fig. 9.D).

 
During charging, the battery indicator LEDs (Fig. 3.O) flash progressively. When each individual charge threshold 
is reached, the respective LED remains lit steadily, while the others continue to flash.

NOTA: Batteries must be recharged before winter storage as described in Par.6.2.

  4.5.3	 Charging batteries external to the machine in safe conditions

The battery can be recharged independently using the same charger used to recharge the machine:
1.	 Remove the battery from the machine (Fig. 11.E).
2.	 Place the battery in a dry, safe and stable location.
3.	 Remove the rubber protective cap from the connector.
4.	 Connect the charger to the mains socket by inserting the appropriate plug.
5.	 Connect the supplied battery charger to the battery charging port, using the appropriate bayonet to secure the respective 

connector. Refer to the battery’s user manual.

NOTE:  While charging, all machine functions are disabled.

WARNING: 
Do not charge the single battery on board the machine.

NOTE: The robot lawnmower’s battery is a consumable item and its charge capacity decreases over time, reducing the 
robot lawnmower’s working autonomy without compromising its operation.

  4.6	 INSERTING AND REMOVING BATTERIES FROM THE MACHINE

WARNING: 
Shut down the robot lawnmower in safe conditions (see Par. 2.8).

  4.6.1	 Inserting the batteries

1.	 Open the battery hood (Fig. 10). The machine turns off automatically when the hood is opened.
2.	 Insert the battery into the battery compartment (Fig. 11.A).
3.	 Connect the connector on the machine by pressing it all the way in (Fig. 11.B).
4.	 Close the battery hood (Fig. 10).
5.	 To work, restart the machine.

  4.6.2	 Removing the batteries

1.	 Open the battery hood (Fig. 10).
2.	 Rotate the connector ring counterclockwise (Fig. 11.C).
3.	 Remove the connector (Fig. 11.D).
4.	 Remove the battery from the housing (Fig. 11.E).
5.	 Close the battery hood (Fig. 10).

  4.7	 CUTTING HEIGHT ADJUSTMENT

The “CUTTING HEIGHT ADJUSTMENT” procedure describes how to adjust the height of the cutting blades.
To adjust the cutting height, follow the guided procedure in the app. 

CAUTION: 
Do not touch the cutting means when adjusting the cutting height.
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CAUTION: 
To ensure proper operation of the blade height adjustment system, make sure that no 
grass clippings or dirt accumulate near the blades and the blade motor protection bellows.

  4.8	 CAMERA MODULE, LIDAR SENSORS MODULE AND ULTRASUOND MODULE

Through the camera module (Fig. 22.A), the lidar module and the ultrasonic module (see Par. 2.2) the robot 
lawnmower is able to recognize obstacles within the working area and recognize the edge of the cutting area, 
in order to avoid any obstacles present in the working area and improve navigation performance (Fig. 22). 
Procedure:
1.	Follow the guided procedure in the “Stiga.GO” APP to adjust the operating parameters of the camera 

module, the lidar module, the ultrasonic module and activate accessory functions.

NOTE: To protect your privacy, the images and videos captured by the camera module during operation are processed 
in real time by the robotic lawnmower and are not stored in the robotic lawnmower’s internal memory.

NOTE: Obstacle and  edge recognition performance depends on many factors: shape and size of the object, lighting 
conditions, lens cleanliness and wear, type of lawn, weather conditions, etc. 

NOTE: If the height of the lawn is too high, the camera module may interpret the vegetation as an obstacle. If the robot 
lawn mower keeps stopping or changing direction due to high grass, it is necessary to reduce the grass height using a 
conventional mower.

NOTE: Always keep the camera module lens clean to permit accurate vision system operations.

CAUTION: 
The camera module may not be able to detect objects if they are completely shrouded or 
covered by vegetation, e.g. in the case of tall, thick grass.

CAUTION: 
Do not look directly at the LED illuminator of the camera module to avoid damage to your 
eyesight.

  4.9	 MAIN FUNCTIONS OF THE SATELLITE REFERENCE STATION 
- STATUS INDICATOR LIGHT (IF FITTED)

The Satellite Reference Station is equipped with an indicator light underneath (R) (Fig. 21), the colour of 
which changes as follows: 

•	 Light off: the Reference Station is switched off, or the light has been disabled via APP. 
•	 Blinking green light: satellite scanning in progress, wait a few minutes for the station to be ready. At this 

stage it is not possible to register a virtual perimeter or start the robot lawn mower to work. If the light 
continues to flash for a long time (more than 30 min.), the station is not installed correctly. Reinstall the 
Station following the instructions described in Par. 3.4.2.

•	 Steady green light: the Reference Station is ready for use. It is possible to register a virtual perimeter 
and start the robot lawn mower to work.

•	 Blinking yellow light: the Reference Station is not connected to the cellular network. It is not possible 
to register a virtual perimeter or obviate the robot lawn mower at work. Make sure you have completed 
the product pairing phase via APP (see Par. 3.5). If the problem persists, restart the Reference Station 
(disconnect it from the mains and reconnect it after 30 sec.).

If the problem persists, contact a Service Centre.If the problem persists, contact a Service Centre.
•	 Flashing red light: there is a fault in the Reference Station. Contact a Service Centre.
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5.	 MAINTENANCE

CAUTION: 
Only use original spare parts.

CAUTION: 
Do not modify, tamper with, elude or eliminate the safety devices installed.

CAUTION: 
Danger of cutting hands and feet.
Use protective gloves and shoes to avoid accidents.

CAUTION: 
Danger of dust in the eyes.
Use safety glasses to avoid the danger of dust in the eyes.

WARNING: 
Too much water can filter in and damage electrical parts.

PROHIBITION: 
Do not use pressurized water jets.

PROHIBITION: 
To avoid irreversible damage to the electrical and electronic components, do not immerse 
the robot lawn mower, partially or completely, in water.

PROHIBITION: 
Do not wash the internal parts of the robot lawn mower to avoid damaging the electrical 
and electronic components.

PROHIBITION: 
Do not use solvents or petrol so as not to damage varnished surfaces and plastic parts.

PROHIBITION: 
To clean the camera module lens, use only a soft, slightly moistened cloth. Under no 
circumstances should brushes, scrapers, abrasive sponges or chemical solvents be used.

  5.1	 SCHEDULED MAINTENANCE 

For a better operation and longer life, be sure to clean the product regularly and replace worn parts.
Perform the interventions following the frequency indicated in the table.

FREQUENCY COMPONENT TYPE OF INTERVENTION REFERENCE
Before each use and at least 
every 8 hours of work 

Blade Clean and check the efficiency of 
the cutting device blade. 

See Par. 5.3

If the blade is bent due to impact 
or if it is worn, replace it. 

Contact an Authorized 
Service Center 

Recharging
contacts

Clean and eliminate any oxidising. See Par. 5.3

Camera module and 
sensors

Clean the lens. See Par. 5.3

Monthly or every 100 hours of 
mowing

Robot lawn mower Carry out the cleaning See Par. 5.3
Power cables Check for wear or deterioration 

and replace if necessary
Contact an Authorized 
Service Center
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FREQUENCY COMPONENT TYPE OF INTERVENTION REFERENCE
At the end of the mowing 
season or every six months 
if the robot lawnmower is not 
used

Batteries Perform pre-storage charging of 
batteries

See Par. 5.4

It is necessary to carry out a maintenance servicing annually at an authorized service centre to keep the robot 
lawn mower in good working conditions.
The servicing provides for a series of verifications including:
•	 the internal and external cleaning of the robot lawn mower;
•	 the general check of the status of the robot lawn mower;
•	 the replacement of worn parts;
•	 the checking of the battery status;
•	 the verification of tightening torques;
•	 the verification and possible replacement of the impact and lifting kinematic mechanisms and their protective 

bellows;
•	 the check and, if necessary, replacement of the rubber bellows protecting the blade motor, to maintain the 

protection specifications against water infiltrations;
•	 the replacement of the sealing gaskets of the bodies and the battery compartment to maintain the specifications 

of protection against water infiltrations.

NOTE: any malfunction due to not having carried out the annual servicing will not be recognized under warranty.

  5.2	 MAINTENANCE OF THE CUTTING DEVICE

WARNING:
Do not touch the cutting attachment until the ignition key has been removed and the cutting 
attachment has come to a complete stop. Be aware that the cutting attachment can move 
even when the key has been removed (for battery-powered models).
WARNING:
All operations involving cutting devices (disassembly, sharpening, balancing, repair, 
reassembly, and/or replacement) are demanding tasks that require specific expertise and 
the use of appropriate equipment. For safety reasons, they should always be performed 
at a specialized center.
WARNING:
Always have damaged, crooked or worn cutting attachments replaced, along with their 
screws, to maintain balance.

  IMPORTANT    Always use original cutting devices, bearing the code indicated in the “Technical Data” table 
or in the “Optional Accessories” chapter.

  5.3	 CLEANING

  5.3.1	 Product cleaning

CAUTION: 
Danger of cutting hands and feet.
Use protective gloves and shoes to avoid accidents.

CAUTION: 
Danger of dust in the eyes.
Use safety glasses to avoid the danger of dust in the eyes.
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•	Requirements:

•	 Sponge •	 Dry cloth
•	 Neutral soap •	 Gloves
•	 Brush •	 Glasses
•	 Water

GLOVES OBLIGATION: 
Use protective gloves to avoid cutting your hands.

GLASSES OBLIGATION:
Use safety glasses to avoid the danger of dust in the eyes.

•	General indications:
After each use, clean according to the following instructions: (Fig. 12)
•	 Do not use water jets and avoid wetting the batteries and electrical components.
•	 Remove any grass debris and mud accumulated inside the chassis.
•	 Always ensure the air intakes are clear of debris.
•	 Do not use aggressive liquids to clean the chassis.
•	 To reduce the risk of fire, keep the machine free of grass clippings, leaves or excessive grease.
•	 Raise  the  hood and use compressed air to clean any dirt or grass that accumulates on the batteries.

Procedure:
1.	 Press the “STOP” button to stop the robot lawn mower and open the protective cover.
2.	 Disconnect from the mains.
3.	 Switch off the robot lawn mower in safety conditions (see Par. 2.8).
4.	 Clean all the external surfaces of the robot lawn mower with a sponge dampened in lukewarm water and neutral soap.
5.	 Clean the camera module lens, lidar and ultrasonic sensors with a soft cloth, being careful not to scratch the glass surface.

WARNING: 
Too much water can filter in and damage electrical parts.

WARNING: 
Do not modify, tamper with, elude or eliminate the safety devices installed.

PROHIBITION: 
Do not use pressurized water jets.

PROHIBITION: 
To avoid irreversible damage to the electrical and electronic components, do not 
immerse the robot lawn mower, partially or completely, in water.

PROHIBITION: 
Do not wash the internal parts of the robot lawn mower to avoid damaging the 
electrical and electronic components.

PROHIBITION: 
Do not use solvents or petrol so as not to damage varnished surfaces and plastic 
parts.
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PROHIBITION: 
Do not use brushes, scrapers, abrasive sponges, or chemical solvents under any 
circumstances to clean the camera module lens, as they can scratch or damage the 
glass surface.

6.	 Remove mud and dirt from the drive wheels.
7.	 Clean the underside of the robot lawn mower (cutting blade area, front and rear wheels). Use a suitable brush to remove 

encrustations and/or debris that could prevent the robot lawn mower from working properly. Complete the cleaning with 
a damp sponge.

8.	 Clean the battery charging connector.

  5.4	 WINTER MAINTENANCE AND BATTERY STORAGE

Procedure:
1.	 Clean the robot lawn mower (See Par. 5.3).
2.	 Store the robot lawn mower horizontally, in a dry place, protected from icy conditions, making sure that it is shut down 

and that the safety key is removed from the robot lawn mower.
3.	 Disconnect the satellite reference station (if installed) from the mains.

NOTE: If you wish to remove the satellite reference station from the installation site during the winter, you must ensure 
that their position remains exactly the same when reassembled. If the satellite reference station is installed and moved, 
the virtual boundaries, transition routes and areas to be avoided must be reconfigured through the APP.

  5.5	 BATTERIES REPLACEMENT

Batteries life depends on the length of the mowing season and how many hours per day the robot lawn mower 
is used. A long mowing season or many hours of use will require more frequent batteries replacements.
Batteries replacement is the sole responsibility of the STIGA TECHNICAL ASSISTANCE STAFF.
If the batteries needs to be replaced, contact a service centre or your retailer.

NOTE:  The robot lawn mower batteries are perishable elements and the charging capacity decreases over time, decreasing 
the working range of the robot mower without compromising its operating performance.

6.	 �TRANSPORT, STORAGE AND DISPOSAL

  6.1	 TRANSPORT

OBLIGATION: 
The robotic lawnmower must be safely switched off before being lifted or 
transported.

CAUTION:
Check that there are no toys, tools, branches, clothing, or other objects on the lawn 
that could damage the equipment.

NOTE: It is recommended to use the original packaging for long-distance transport.

Procedure:
When manually moving the machine you must:
1.	Switch off the robot lawn mower in safety conditions (see Par. 2.8).
2.	Clean the robot lawn mower (see Par. 5.3.1).
3.	Move the cutting device assembly to the maximum height position.
4.	Turn off the machine by removing the ignition key.
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5.	Make sure you are on level ground.
6.	Disengage the traction drive, referring to Par. 2.9 (Fig. 1.L).
7.	To move the machine, use the rear anchoring handles (Fig. 14).

WARNING:
Do not use these points to lift the machine.

When transporting the machine with a truck or trailer, you must:
1.	Use access ramps of adequate width, length and strength for the weight and dimensions of the machine.
2.	Raise the cutting deck to the maximum cutting height using the app.
3.	Once loaded, turn off the machine by removing the key.
4.	Secure the machine to the vehicle using the two front hooks and the two rear hooks (Fig. 13). Do not secure 

the machine to any objects that could be damaged.

SAFETY INSTRUCTION: 
If you feel you are unable to handle or transport the product safely, contact the Service Center.

  6.2	 STORAGE

The robot lawn mower must be stored horizontally with the safety key removed, in a dry and frost-free place 
after cleaning and charging the battery for the winter. During long periods of inactivity, disconnect the satellite 
reference station (if installed) from the mains.
When the machine needs to be stored for a period longer than 30 days:
•	 Allow the machine to cool.
•	 Remove the batteries and store them in a cool, dry place.
•	 Clean the machine thoroughly.
•	 Inspect the machine for damage.
If necessary, contact and authorized service center.
When putting the machine back into operation:
•	 Prepare the machine as indicated in Chapter 4.2.

  6.3	 DISPOSAL

1.	Dispose of the product packaging in a sustainable way in the appropriate collection containers or at special 
centres authorized for collection.

2.	Dispose of the robot lawn mower in accordance with local legal requirements.
3.	Contact appropriate facilities for recycling and disposal as the robot lawn mower is classified as WEEE 

(Waste Electrical and Electronic Equipment).
4.	Dispose of old or used batteries in a sustainable way in collection containers or at authorized collection 

centres.
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7.	 TROUBLESHOOTING

CAUTION: 
Stop the robot lawn mower and bring it back to safety conditions (see Par. 2.8).

Below there is the list of the main anomalies that may arise during the operating phase.

NOTE: Additional tips and troubleshooting procedures are found in the Stigo.GO App.

PROBLEM CAUSES SOLUTIONS

Abnormal vibrations. The 
robot lawn mower is noisy.

Damaged cutting device. Replace the damaged components (see 
Par. 5.1).

Cutting device blocked by residues 
(tapes, ropes, plastic fragments, etc.).

Switch off the robot lawn mower in safety 
conditions (see Par. 2.8). Unlock the cutting 
device.

The robot lawn mower was started in 
the presence of unexpected obstacles 
(fallen branches, forgotten objects, 
etc.).

Switch off the robot lawn mower in safety 
conditions (see Par.  2.8). Remove the 
obstacles and restart the robot lawn mower.

Electric motor failure. Replace the motor, contact a service centre.
Grass too tall. Increase the cutting height (see Par. 4.7).

The Warning icon lights up 
on the keypad. It indicates anomaly / failure conditions. For further information consult the App.
The robot lawn mower 
stops temporarily in the 
work area.

Weak GPS signal. If the problem persists, contact a service 
centre.

The working area is not 
mowed completely

Cutting device with encrustations and/
or residues.

Switch off the robot lawn mower in safety 
conditions (see Par. 2.8). Clean the cutting 
device.

The working area is too large for the 
robot lawn mower’s capacity.

Reduce the work area (see Technical 
Data Par. 8).

Batteries about to ehaust their life cycle. Replace the batteries with original spare 
parts (See Par. 5.5).

Batteries are not charged completely.
Clean and eliminate any oxidation 
from the contact points (See Par.  5.3). 
Recharge the batteries.

8.	 TECHNICAL DATA

 SPECIFICATIONS model SRHB01 (see product label)

Dimensions (BxAxP) [mm]
1012 x 725 x 1442 robot without cutting deck

1012 x 725 x 2300 robot with cutting deck
Weight of the robot lawn mower [kg] 330 (with 6 batteries and the cutting deck)

Cutting height (Min-Max) [mm] 20 - 95
Blade diameter [rpm] 3800

Movement speed [km/h] 5
Maximum slope 27%

Maximum slope along the perimeter 20 %
Cutting system type 3 cutting blades

Detected sound power level [dB (A)] 98,68
Noise emission uncertainy [dB (A)] 0,83

Guaranteed sound power level [dB (A)] 100
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 SPECIFICATIONS model SRHB01 (see product label)
Cutting device code 182004385/0

IP rating for robot lawnmowers IP64
Operating ambient temperature of the robot 

lawnmower [°C] 0 ÷ 50

Battery model
Tipe: BT 40 Li 56 (*)

Model: 40 Ah ePower Pro Battery
P/N: 382033301/1 (279000004/ST1)

Cell topology: 14S8P

Battery charger 
Model: 18 A - EU Plug

P/N:182050000/0 (279010104/ST1)

V (Input) 100-240 VAC
V (Output) 58.8 VDC

Hz 50/60
A 18
W 1044 EU

Maximum charge duration (one battery) h (@ V) ~ 2,5 (220)
Maximum charge duration (two batteries) h (@ V) ~ 4,5 (220)

Battery charger
Model: 18 A - UK Plug

P/N:182050003/0 (279010104/UKS)

V (Input) 100-240 VAC
V (Output) 58.8 VDC

Hz 50/60
A 18
W 1044 UK

Maximum charge duration (one battery) h (@ V) ~ 2,5 (220)
Maximum charge duration (two batteries) h (@ V) ~ 4,5 (220)

Battery charger 
Model: 30 A - EU Plug

P/N:182050001/0 (279010204/ST1)

V (Input) 200-240 VAC
V (Output) 58.8 VDC

Hz 50/60
A 30
W 1740 EU

Maximum charge duration (one battery) h (@ V) ~ 1,5 (220)
Maximum charge duration (two batteries) h (@ V) ~ 3 (220)

Battery charger 
Model: 30 A - UK Plug

P/N:182050004/0 (279010204/UKS)

V (Input) 200-240 VAC
V (Output) 58.8 VDC

Hz 50/60
A 30
W 1740 UK

Maximum charge duration (one battery) h (@ V) ~ 1,5 (220)
Maximum charge duration (two batteries) h (@ V) ~ 3 (220)

Connectivity Bluetooth®, 4G, 3G, GSM
Navigation technology AGS, GNSS-RTK

 SPECIFICATIONS model SRHB01 (see product label)

Power class
RF Modules

Bluetooth LE Output power - 9 dBm; 2G GSM / E-GSM - Class 4 - 33 
dBm; 2G DCS / PCS - Class 1 - 30 dBm; 2G GSM / E-GSM - Class E2 
- 27 dBm; 2G DCS / PCS - Class E2 - 26 dBm; 4G - Class 3 - 23dBm

Frequency range - Bluetooth® Frequency range 2400 - 2483.5 MHz - Bluetooth LE
Frequency range - 2G GSM 850 MHz; E-GSM 900 MHz; DCS 1800 MHz; PCS 1900 MHz

Frequency range - 4G

Band 1 (2100 MHz); Band 2 (1900 MHz); Band 3 (1800 MHz); Band 
4 (2100 MHz); Band 5 (850 MHz); Band 7 (2600 MHz); Band 8 (900 
MHz); Band 12 (700 MHz); Band 13 (750 MHz); Band 17 (700 MHz); 

Band 18 (850 MHz); Band 19 (850 MHz);
Band 20 (800 MHz); Band 26 (850 MHz); Band 28 (800 MHz); Band 
34 (2000 MHz); Band 38 (2500 MHz); Band 39 (1900 MHz); Band 40 

(2300 MHz); Band 41 (2500 MHz); Band 66 (2100 MHz).
Frequency range - Wi-Fi Wi-Fi - Frequency range 2412 - 2484 MHz 

Maximum traction power < 20dBm

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by STIGA is under license.



36

EN
9.	 ACCESSORIES AVAILABLE ON REQUEST

NOTE: The following accessories cannot be used in autonomous driving. They must only be used with radio control.

1 Trailer 

2 Leaf and grass catcher 

3 Fertilizer spreader 

4 Poly roller 
5 Electric cutting device code (cutting deck) 110CE E QF

10.	WARRANTY

  10.1	 WARRANTY COVERAGE

The warranty covers all material quality and manufacturing defects recognised during the warranty period by 
your Dealer or Authorised Service Centre.
The warranty is restricted to the repair or replacement of components recognised as faulty.
It is advisable to send your machine once a year to an authorized service workshop for servicing, assistance 
and safety device inspection.
The warranty only applies to machines subjected to regular maintenance.
The warranty does not cover damages resulting from:
•	 Failure to become familiar with the documentation accompanying the machine (Instruction manuals).
•	 Carelessness, negligence.
•	 External causes (lightning, impact, presence of foreign bodies inside the machine) or incidents.
•	 Incorrect use or assembly prohibited by the manufacturer
•	 Poor maintenance.
•	 Modification to the machine.
•	 Use of non-genuine spare parts (adaptable parts).
•	 Use of accessories not supplied or approved by the manufacturer (e.g. cutting devices).
The warranty does not cover:
•	 Maintenance operations (described in the instruction manual).
•	 Normal wear of consumables such as cutting devices and wheels.
•	 Normal wear and tear.
•	 Deterioration in the appearance of the machine due to use.
•	 Cutting means supports.
•	 Damage resulting from an installation that does not comply with the user manual.
•	 Damage resulting from incorrect programming of virtual boundaries, transfer routes and areas to be avoided.
•	 Damage caused by water infiltration due to the use of a high pressure washing device or by immersion in 

water, for example when puddles of water form from heavy rain.
•	 Damage caused by improper storage or improper use of the battery.
•	 Damage caused by using non-original batteries.
•	 Any additional cost possibly connected to the repair under warranty, such as moving the machine to the 

user’s premises, bringing the machine to the Dealer, hiring equipment or contracting other companies for 
any garden maintenance work while the machine is out of service.

The user is protected by his or her own national legislation. The user’s rights under the national laws or his or 
her own country are not in any way restricted by this warranty.

11.	 REGISTERED TRADEMARKS AND LICENCES
The name and logo Bluetooth® are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, inc. and any use made 
of such marks by STIGA is under license.



EX
AM

PL
E

D
IC

H
IA

R
A

ZI
O

N
E 

C
E 

D
I C

O
N

FO
R

M
IT

Á
 (I

st
ru

zi
on

i O
rig

in
al

i) 
(D

ire
tti

va
 M

ac
ch

in
e 

20
06

/4
2/

C
E

, A
lle

ga
to

 II
, p

ar
te

 A
) 

1.
La

 S
oc

ie
tà

: S
T.

 S
.p

.A
.  

– 
V

ia
 d

el
 L

av
or

o,
 6

 –
 3

10
33

 C
as

te
lfr

an
co

 V
en

et
o 

(T
V

) –
 It

al
y

2.
D

ic
hi

ar
a 

so
tto

 la
 p

ro
pr

ia
 re

sp
on

sa
bi

lit
à,

 c
he

 la
 m

ac
ch

in
a:

 

a)
Ti

po
 / 

M
od

el
lo

 B
as

e

c)
 N

um
er

o 
di

 s
er

ie

d)
M

ot
or

e

S
T.

 S
.p

.A
.  

 
V

ia
 d

el
 L

av
or

o,
 6

  
31

03
3 

C
as

te
lfr

an
co

 V
en

et
o 

(T
V

) -
 It

al
ia

 

o)
 C

as
te

lfr
an

co
 V

.to
, 2

4.
02

.2
02

6
C

E
O

 S
tig

a 
G

ro
up

 
   

  S
ea

n 
R

ob
in

so
n 

 1
71
51
42
95
/0

 

U
K

 D
EC

LA
R

A
TI

O
N

 O
F 

C
O

N
FO

R
M

IT
Y 

(S
up

pl
y 

of
 M

ac
hi

ne
ry

 (S
af

et
y)

 R
eg

ul
at

io
ns

 2
00

8,
 S

.I.
 2

00
8 

N
o.

 1
59

7,
 A

nn
ex

 II
, p

ar
t A

) 

1.
Th

e 
co

m
pa

ny
: S

T.
 S

.p
.A

.  
– 

V
ia

 d
el

 L
av

or
o,

 6
 –

 3
10

33
 C

as
te

lfr
an

co
 V

en
et

o 
(T

V
) –

 It
al

y

2.
H

er
eb

y 
de

cl
ar

es
 u

nd
er

 it
s 

ow
n 

re
sp

on
si

bi
lit

y 
th

at
 th

e 
m

ac
hi

ne
: 

a)
 H

om
ol

og
at

io
n 

ty
pe

:

c)
 S

er
ia

l n
um

be
r

d)
 E

ng
in

e

S
T.

 S
.p

.A
.  

 
V

ia
 d

el
 L

av
or

o,
 6

  
31

03
3 

C
as

te
lfr

an
co

 V
en

et
o 

(T
V

) -
 It

al
ia

 

o)
 C

as
te

lfr
an

co
 V

.to
, 2

4.
02

.2
02

6
C

E
O

 S
tig

a 
G

ro
up

 
   

  S
ea

n 
R

ob
in

so
n 

Ro
bo

t r
as

ae
rb

a

SR
H
B
01

25
A

••
LF

R
00

00
01

  ÷
  9

9L
••

LF
R

99
99

99

a 
ba

tte
ria

3.
È

 c
on

for
me

 al
le 

sp
ec

ific
he

 de
lle

 di
re

ttiv
e:

•
M

D:
  2

00
6/4

2/E
C

•
EM

CD
:  2

01
4/3

0/E
U

•
Ro

HS
 II:

  2
01

1/6
5/E

U 
- 2

01
5/8

63
/E

U
•

RE
D:

 20
14

/53
/E

U

4.
Ri

fer
im

en
to 

all
e n

or
me

 ar
mo

niz
za

te 
e/o

 a 
no

rm
e t

ec
nic

he
:

SR
H
B
01

25
A

••
LF

R
00

00
01

  ÷
  9

9L
••

LF
R

99
99

99

ba
tte

ry
-o
pe
ra
te
d

R
ob

ot
ic

 la
w

nm
ow

er

3.
C

on
fo

rm
s 

to
 U

K
 R

eg
ul

at
io

ns
: 

•
S

.I.
 2

00
8/

15
97

 - 
S

up
pl

y 
of

 M
ac

hi
ne

ry
 (S

af
et

y)
 R

eg
ul

at
io

ns
 2

00
8

•
S

.I.
 2

01
6/

10
91

 - 
E

le
ct

ro
m

ag
ne

tic
 C

om
pa

tib
ili

ty
 R

eg
ul

at
io

ns
 2

01
6

•
S

.I.
  2

01
2/

30
32

 - 
Th

e 
R

es
tri

ct
io

n 
of

 th
e 

U
se

 o
f C

er
ta

in
 H

az
ar

do
us

 S
ub

st
an

ce
s 

in
 E

le
ct

ric
al

 a
nd

 E
le

ct
ro

ni
c 

E
qu

ip
m

en
t R

eg
ul

at
io

ns
 2

01
2

•
S

.I.
 2

01
7/

12
06

 - 
R

ad
io

 E
qu

ip
m

en
t R

eg
ul

at
io

ns
 2

01
7

4.
R

ef
er

en
ce

 to
 h

ar
m

on
is

ed
 s

ta
nd

ar
ds

 a
nd

/o
r t

o 
te

ch
ni

ca
l s

ta
nd

ar
ds

:

 1
71
51
42
95
/0

 

E
N

 IE
C

 6
10

00
-3

-2
:2

01
9 

/ A
1:

20
21

   
   

   
  

E
N

 6
10

00
-3

-3
:2

01
3 

/ A
1:

20
19

 
E

N
 IE

C
 5

50
14

-1
:2

02
1

E
N

 IE
C

 5
50

14
-2

:2
02

1
E

N
 6

22
33

:2
00

8
E

N
 6

23
11

:2
02

0
E

N
 IS

O
 5

39
5-

1:
20

13
+A

1:
20

18
E

N
 IS

O
 5

39
5-

3:
20

13
+A

1:
20

17
+A

2:
20

18
 

E
N

 IE
C

 6
30

00
:2

01
8

E
N

 6
03

35
-1

:2
01

2 
/ A

C
:2

01
4 

/ A
11

:2
01

4 
/ A

13
:2

01
7 

/ 
A

1:
20

19
 / 

A
2:

20
19

 / 
A

14
:2

01
9 

/ A
15

:2
02

1
E

N
 5

06
36

-2
-1

07
:2

01
5 

/ A
1:

20
18

 / 
A

2:
20

20
 / 

A
3:

20
21

 
E

TS
I E

N
 3

00
 3

28
 V

2.
2.

2
E

TS
I E

N
 3

01
 4

89
-1

 V
2.

2.
3

E
TS

I E
N

 3
01

 4
89

-1
7 

V
3.

2.
4 

E
TS

I E
N

 3
01

 4
89

-1
9 

V
2.

1.
1 

E
TS

I E
N

 3
01

 4
89

-5
2 

V
1.

1.
2 

E
TS

I E
N

 3
01

 9
08

-1
 V

15
.1

.1
 

E
TS

I E
N

 3
01

 9
08

-1
3 

V
13

.1
.1

 
E

TS
I E

N
 3

03
 4

13
 V

1.
1.

1

E
N

 IE
C

 6
10

00
-3

-2
:2

01
9 

/ A
1:

20
21

 
E

N
 6

10
00

-3
-3

:2
01

3 
/ A

1:
20

19
 

E
N

 IE
C

 5
50

14
-1

:2
02

1
E

N
 IE

C
 5

50
14

-2
:2

02
1

E
N

 6
22

33
:2

00
8

E
N

 6
23

11
:2

02
0

E
N

 IS
O

 5
39

5-
1:

20
13

 +
 A

1:
20

18
E

N
 IS

O
 5

39
5-

3:
20

13
 +

 A
1:

20
17

 +
 A

2:
20

18
 

E
N

 IE
C

 6
30

00
:2

01
8

E
N

 6
03

35
-1

:2
01

2 
/ A

C
:2

01
4 

/ A
11

:2
01

4 
/ A

13
:2

01
7 

/ 
A

1:
20

19
 / 

A
2:

20
19

 / 
A

14
:2

01
9 

/ A
15

:2
02

1
E

N
 5

06
36

-2
-1

07
:2

01
5 

/ A
1:

20
18

 / 
A

2:
20

20
 / 

A
3:

20
21

 
E

TS
I E

N
 3

00
 3

28
 V

2.
2.

2
E

TS
I E

N
 3

01
 4

89
-1

 V
2.

2.
3

E
TS

I E
N

 3
01

 4
89

-1
7 

V
3.

2.
4

E
TS

I E
N

 3
01

 4
89

-1
9 

V
2.

1.
1 

E
TS

I E
N

 3
01

 4
89

-5
2 

V
1.

1.
2 

E
TS

I E
N

 3
01

 9
08

-1
 V

15
.1

.1
 

E
TS

I E
N

 3
01

 9
08

-1
3 

V
13

.1
.1

  
E

TS
I E

N
 3

03
 4

13
 V

1.
1.

1

�t
ig

a 
LT

D
 ��

� 
�m

po
rte

r)
6 

�t
an

st
ed

 �
ou

rt�
ar

d,
 �

ar
so

na
ge

 �
oa

d,
 T

a�
el

e�
,  

�i
sh

op
's

 �
to

rt�
or

d,
 E

ss
ex

,E
ng

la
nd

,�
�

��
 6

��
, 

�
ni

te
d 

�i
ng

do
m

n)
P

er
so

na
 a

ut
or

iz
za

ta
 a

 c
os

tit
ui

re
 il

 F
as

ci
co

lo
Te

cn
ic

o:

g)
Li

ve
llo

 d
i p

ot
en

za
 s

on
or

a 
m

is
ur

at
o:

h)
Li

ve
llo

 d
i p

ot
en

za
 s

on
or

a 
ga

ra
nt

ito
:

i)
Am

pi
ez

za
 d

i t
ag

lio
:

g)
M

ea
su

re
d 

so
un

d 
po

w
er

 le
ve

l:
h)

G
ua

ra
nt

ee
d 

so
un

d 
po

w
er

 le
ve

l:
i)

C
ut

tin
g 

w
id

th
:

n)
P

er
so

n 
au

th
or

is
ed

 to
 c

om
pi

le
 th

e 
te

ch
ni

ca
l f

ile
:

98
,6

8 
10

0 
11

0 
  

dB
 (A

) 
dB

 (A
)

cm
   

98
,6

8 
10

0 
 

11
0 

 

dB
 (A

) 
dB

 (A
)

cm
   



EXAMPLE

B
G

 (П
ре

во
д 

на
 о

ри
ги

на
лн

ит
е 

ин
ст

ру
кц

ии
)

ЕО
 д

ек
ла

ра
ци

я 
за

 с
ъо

тв
ет

ст
ви

е
(Д

ир
ек

ти
ва

 М
аш

ин
и 

20
06

/4
2/

ЕО
, П

ри
ло

ж
ен

ие
 II

, 
ча

ст
 А

)
1.

 Д
ру

ж
ес

тв
от

о
2.

 Н
а 

со
бс

тв
ен

а 
от

го
во

рн
ос

т 
де

кл
ар

ир
а,

че
 м

аш
ин

ат
а:

 
ро

бо
ти

зи
ра

на
 к

ос
ач

ка
 з

а 
тр

ев
а

а)
 В

ид
 / 

Ба
зи

се
н 

мо
де

л
c)

 С
ер

ие
н 

но
ме

р
d)

 М
от

ор
: а

ку
му

ла
то

р
3.

 Е
 в

 с
ъо

тв
ет

ст
ви

е 
съ

с 
сп

ец
иф

ик
ат

а 
на

 д
ир

ек
ти

ви
те

:
4.

 П
оз

ов
ав

ан
е 

на
 х

ар
мо

ни
зи

ра
ни

 с
та

нд
ар

ти
 и

/и
ли

 
те

хн
ич

ес
ки

 с
та

нд
ар

ти
g)

 Н
ив

о 
на

 и
зм

ер
ен

а 
ак

ус
ти

чн
а 

мо
щ

но
ст

h)
 Га

ра
нт

ир
ан

о 
ни

во
 н

а 
ак

ус
ти

чн
а 

мо
щ

но
ст

i) 
Ш

ир
ин

а 
на

 р
яз

ан
е

n)
 Л

иц
е,

 у
пъ

лн
ом

ощ
ен

о 
да

 с
ъс

та
ви

 Т
ех

ни
че

ск
ат

а 
Д

ок
ум

ен
та

ци
я:

o)
 М

яс
то

 и
 д

ат
а

B
S 

(P
rij

ev
od

 o
rig

in
al

ni
h 

up
ut

a)
EZ

 iz
ja

va
 o

 s
uk

la
dn

os
ti

(D
ire

kt
iva

 o
 m

aš
in

am
a 

20
06

/4
2/

EZ
, P

ril
og

 II
, d

eo
 A

)
1.

 F
irm

a
2.

 D
aj

e 
iz

ja
vu

 p
od

 v
la

st
ito

m
 o

dg
ov

or
no

šć
u 

da
 je

 m
aš

in
a:

 
ro

bo
ts

ka
 k

os
ili

ca
a)

 T
ip

 / 
O

sn
ov

ni
 m

od
el

c)
 S

er
ijs

ki
 b

ro
j

d)
 M

ot
or

: a
ku

m
ul

at
or

3.
 S

uk
la

dn
a 

s 
os

no
vn

im
 z

ah
tje

vi
m

a 
di

re
kt

ive
:

4.
 P

oz
iva

nj
e 

na
 u

sk
la

đe
ne

 s
ta

nd
ar

de
 i/

ili 
te

hn
ič

ke
 

st
an

da
rd

e
g)

 Iz
m

je
re

ni
 n

ivo
 z

vu
čn

e 
sn

ag
e

h)
 G

ar
an

to
va

ni
 n

ivo
 z

vu
čn

e 
sn

ag
e

i) 
Ši

rin
a 

re
za

nj
a

n)
 O

so
ba

 o
vl

aš
te

na
 z

a 
iz

ra
du

 te
hn

ič
ke

 b
ro

šu
re

:
o)

 M
je

st
o 

i d
at

um

C
S 

(P
ře

kl
ad

 p
ův

od
ní

ho
 n

áv
od

u 
k 

po
už

ív
án

í)
ES

 –
 P

ro
hl

áš
en

í o
 s

ho
dě

(S
m

ěr
ni

ce
 o

 S
tro

jn
íc

h 
za

říz
en

íc
h 

20
06

/4
2/

ES
, P

říl
oh

a 
II,

 č
ás

t A
)

1.
 S

po
le

čn
os

t
2.

 P
ro

hl
aš

uj
e 

na
 v

la
st

ní
 o

dp
ov

ěd
no

st
, ž

e
st

ro
j:R

ob
ot

ic
ká

 s
ek

ač
ka

a)
 Ty

p 
/ Z

ák
la

dn
í m

od
el

c)
 V

ýr
ob

ní
 č

ís
lo

d)
 M

ot
or

: a
ku

m
ul

át
or

3.
 J

e 
ve

 s
ho

dě
 s

 n
ař

íz
en

ím
i s

m
ěr

ni
c:

4.
 O

dk
az

y 
na

 H
ar

m
on

izo
va

né
 n

or
m

y
a/

ne
bo

 te
ch

ni
ck

é 
no

rm
y

g)
 N

am
ěř

en
á 

úr
ov

eň
 a

ku
st

ic
ké

ho
 v

ýk
on

u
h)

 Z
ar

uč
en

á 
úr

ov
eň

 a
ku

st
ic

ké
ho

 v
ýk

on
u

i) 
Ší

řk
a 

ře
zá

ní
n)

 O
so

ba
 a

ut
or

izo
va

ná
 p

ro
 v

yt
vo

ře
ní

Te
ch

ni
ck

éh
o 

sp
is

u:
o)

 M
ís

to
 a

 D
at

um

DA
 (O

ve
rs

æ
tte

ls
e 

af
 d

en
 o

rig
in

al
e 

br
ug

sa
nv

is
ni

ng
)

EF
-o

ve
re

ns
st

em
m

el
se

se
rk

læ
rin

g
(M

as
ki

nd
ire

kt
iv

 2
00

6/
42

/E
F,

 b
ila

g 
II,

 d
el

 A
)

1.
 F

irm
ae

t
2.

 E
rk

læ
re

r p
å 

eg
et

 a
ns

va
r, 

at
 m

as
ki

ne
n:

 
Ro

bo
tp

læ
ne

kl
ip

pe
r

a)
 Ty

pe
 / 

M
od

el
c)

 S
er

ie
nu

m
m

er
d)

 M
ot

or
: b

at
te

ri
3.

 E
r i

 o
ve

re
ns

st
em

m
el

se
 m

ed
 s

pe
ci

fik
at

io
ne

rn
e 

ifø
lg

e 
di

re
kt

ive
rn

e:
4.

 H
en

vi
sn

in
g 

til
 h

ar
m

on
is

er
ed

e 
st

an
da

rd
er

 o
g/

el
le

r 
te

kn
is

ke
 s

ta
nd

ar
de

r
g)

 M
ål

t l
yd

eff
ek

tn
ive

au
h)

 G
ar

an
te

re
t l

yd
eff

ek
tn

ive
au

i) 
Kl

ip
pe

br
ed

de
n)

 P
er

so
n,

 d
er

 h
ar

 b
em

yn
di

ge
ls

e 
til

 a
t u

da
rb

ej
de

 d
et

 
te

kn
is

ke
 d

os
si

er
:

o)
 S

te
d 

og
 d

at
o

D
E 

(Ü
be

rs
et

zu
ng

 d
er

 O
rig

in
al

be
tri

eb
sa

nl
ei

tu
ng

)
EG

-K
on

fo
rm

itä
ts

er
kl

är
un

g
(M

as
ch

in
en

ric
ht

lin
ie

 2
00

6/
42

/E
G

, A
nh

an
g 

II,
 Te

il A
)

1.
 D

ie
 G

es
el

ls
ch

af
t

2.
 E

rk
lä

rt 
au

f e
ig

en
e 

Ve
ra

nt
w

or
tu

ng
, d

as
s 

di
e 

M
as

ch
in

e:
 

M
äh

ro
bo

te
r

a)
 Ty

p 
/ B

as
is

m
od

el
l

c)
 S

er
ie

nn
um

m
er

d)
 M

ot
or

: B
at

te
rie

3.
 D

en
 A

nf
or

de
ru

ng
en

 d
er

 fo
lg

en
de

n 
R

ic
ht

lin
ie

n 
en

ts
pr

ic
ht

:
4.

 B
ez

ug
na

hm
e 

au
f d

ie
 h

ar
m

on
is

ie
rte

n 
N

or
m

en
 u

nd
/o

de
r 

te
ch

ni
sc

he
 N

or
m

en
g)

 G
em

es
se

ne
r S

ch
al

lle
is

tu
ng

sp
eg

el
h)

 G
ar

an
tie

rte
r S

ch
al

lle
is

tu
ng

sp
eg

el
i) 

Sc
hn

itt
br

ei
te

n)
 Z

ur
 V

er
fa

ss
un

g 
de

r t
ec

hn
is

ch
en

 U
nt

er
la

ge
n 

be
fu

gt
e 

Pe
rs

on
:

o)
 O

rt 
un

d 
D

at
um

EL
 (Μ

ετ
άφ

ρα
ση

 τ
ου

 π
ρω

το
τύ

πο
υ 

τω
ν 

οδ
ηγ

ιώ
ν 

χρ
ήσ

ης
)

EK
-Δ

ήλ
ω

ση
 σ

υμ
μό

ρφ
ω

ση
ς 

(Ο
δη

γί
α 

Μ
ηχ

αν
ώ

ν 
20

06
/4

2/
C

E,
 Π

αρ
άρ

τη
μα

 II
, μ

έρ
ος

 A
)

1.
 Η

 Ε
τα

ιρ
ία

2.
 Δ

ηλ
ώ

νε
ι υ

πε
ύθ

υν
α 

ότ
ι η

 μ
ηχ

αν
ή:

 ρ
ομ

πο
τι

κή
 

χλ
οο

κο
πτ

ικ
ή 

μη
χα

νή
a)

 Τ
ύπ

ος
 / 

Βα
σι

κό
 Μ

ον
τέ

λο
c)

 Α
ρι

θμ
ός

 μ
ητ

ρώ
ου

d)
 Κ

ιν
ητ

ήρ
ας

: μ
πα

τα
ρί

α
3.

 Σ
υμ

μο
ρφ

ώ
νε

τα
ι μ

ε 
τι

ς 
πρ

οδ
ια

γρ
αφ

ές
 τ

ης
 ο

δη
γί

ας
:

4.
 Α

να
φ

ορ
ά 

σε
 ε

να
ρμ

ον
ισ

μέ
να

 π
ρό

τυ
πα

 ή
/κ

αι
 

τε
χν

ικ
ά 

πρ
ότ

υπ
α

g)
 Σ

τά
θμ

η 
μέ

τρ
ησ

ης
 α

κο
υσ

τι
κή

ς 
ισ

χύ
ος

h)
 Σ

τά
θμ

η 
εγ

γυ
ημ

έν
ης

 α
κο

υσ
τι

κή
ς 

ισ
χύ

ος
i) 

Πλ
άτ

ος
 κ

οπ
ής

n)
 Ε

ξο
υσ

ιο
δο

τη
μέ

νο
 ά

το
μο

 γ
ια

 τ
ην

  κ
ατ

άρ
τι

ση
 τ

ου
 

Τε
χν

ικ
ού

 Φ
υλ

λα
δί

ου
:

o)
 Τ

όπ
ος

 κ
αι

 Χ
ρό

νο
ς

EN
 (T

ra
ns

la
tio

n 
of

 th
e 

or
ig

in
al

 in
st

ru
ct

io
n)

EC
 D

ec
la

ra
tio

n 
of

 C
on

fo
rm

ity
(M

ac
hi

ne
 D

ire
ct

ive
 2

00
6/

42
/E

C,
 A

nn
ex

 II
, p

ar
t A

)
1.

 T
he

 C
om

pa
ny

2.
 H

er
by

 d
ec

la
re

s 
un

de
r i

ts
 o

w
n 

re
sp

on
si

bi
lit

y 
th

at
 th

e 
m

ac
hi

ne
:R

ob
ot

ic
 la

w
nm

ow
er

a)
 Ty

pe
 / 

Ba
se

 M
od

el
c)

 S
er

ia
l n

um
be

r
d)

 E
ng

in
e:

 b
at

te
ry

-o
pe

ra
te

d
3.

 C
on

fo
rm

s 
to

 d
ire

ct
ive

 s
pe

ci
fic

at
io

ns
:

4.
 R

ef
er

en
ce

 to
 h

ar
m

on
is

ed
 s

ta
nd

ar
ds

 a
nd

/o
r t

o 
te

ch
ni

ca
l 

st
an

da
rd

s:
g)

 M
ea

su
re

d 
so

un
d 

po
w

er
 le

ve
l

h)
 G

ua
ra

nt
ee

d 
so

un
d 

po
w

er
 le

ve
l

i) 
C

ut
tin

g 
w

id
t

n)
 P

er
so

n 
au

th
or

is
ed

 to
 c

re
at

e 
th

e 
Te

ch
ni

ca
l F

ol
de

r:
o)

 P
la

ce
 a

nd
 D

at
e

ES
 (T

ra
du

cc
ió

n 
de

l M
an

ua
l O

rig
in

al
)

D
ec

la
ra

ci
ón

 d
e 

C
on

fo
rm

id
ad

 C
E

(D
ire

ct
iva

 M
áq

ui
na

s 
20

06
/4

2/
C

E,
 A

ne
xo

 II
, p

ar
te

 A
)

1.
 L

a 
Em

pr
es

a
2.

 D
ec

la
ra

 b
aj

o 
su

 p
ro

pi
a 

re
sp

on
sa

bi
lid

ad
 q

ue
 la

 m
áq

-
ui

na
:R

ob
ot

 c
or

ta
cé

sp
ed

a)
 T

ip
o 

/ M
od

el
o 

Ba
se

c)
 M

at
ríc

ul
a

d)
 M

ot
or

: b
at

er
ía

3.
 C

um
pl

e 
co

n 
la

s 
es

pe
ci

fic
ac

io
ne

s 
de

 la
s 

di
re

ct
iva

s:
4.

 R
ef

er
en

ci
a 

a 
la

s 
N

or
m

as
 a

rm
on

iza
da

s 
y/

o 
no

rm
as

 
té

cn
ic

as
g)

 N
ive

l d
e 

po
te

nc
ia

 s
on

or
a 

m
ed

id
o

h)
 N

ive
l d

e 
po

te
nc

ia
 s

on
or

a 
ga

ra
nt

iza
do

i) 
Am

pl
itu

d 
de

 c
or

te
n)

 P
er

so
na

 a
ut

or
iza

da
 a

 re
al

iza
r e

l M
an

ua
l T

éc
ni

co
:

o)
 L

ug
ar

 y
 F

ec
ha

ET
 (A

lg
up

är
as

e 
ka

su
tu

sj
uh

en
di

 tõ
lg

e)
EÜ

 v
as

ta
vu

sd
ek

la
ra

ts
io

on
(M

as
in

ad
ire

kt
iiv

 2
00

6/
42

/E
Ü

, L
is

a 
II,

 o
sa

 A
)

1.
 F

irm
a

2.
 K

in
ni

ta
b 

om
al

 v
as

tu
tu

se
l, 

et
 m

as
in

:
Ro

bo
tn

iid
uk

a)
 T

üü
p 

/ P
õh

im
ud

el
c)

 M
at

rik
ke

l
d)

 M
oo

to
r: 

ak
u

3.
 V

as
ta

b 
di

re
kt

iiv
id

e 
nõ

ue
te

le
:

4.
 V

iid
e 

üh
tlu

st
at

ud
 s

ta
nd

ar
di

te
le

 ja
/v

õi
te

hn
ilis

te
le

 s
ta

nd
ar

di
te

le
g)

 M
õõ

de
tu

d 
he

liv
õi

m
su

se
 ta

se
h)

 G
ar

an
te

er
itu

d 
he

liv
õi

m
su

se
 ta

se
i) 

Lõ
ike

la
iu

s
n)

 Te
hn

ilis
e 

Le
he

 a
ut

or
is

ee
rit

ud
 k

oo
st

aj
a:

o)
 K

oh
t j

a 
Ku

up
äe

v

FI
 (A

lk
up

er
äi

st
en

 o
hj

ei
de

n 
kä

än
nö

s)
EY

VA
AT

IM
U

ST
EN

M
U

KA
IS

U
U

SV
AK

U
U

TU
S

(K
on

ed
ire

kt
iiv

i 2
00

6/
42

/E
Y,

 L
iit

e 
II,

 o
sa

 A
)

1.
 Y

rit
ys

2.
 V

ak
uu

tta
a 

om
al

la
 v

as
tu

ul
la

an
, e

ttä
ko

ne
:R

ob
ot

tir
uo

ho
nl

ei
kk

ur
i

a)
 Ty

yp
pi

 / 
Pe

ru
sm

al
li

c)
 S

ar
ja

nu
m

er
o

d)
 M

oo
tto

ri:
 a

kk
u

3.
 O

n 
yh

de
nm

uk
ai

ne
n 

se
ur

aa
vi

en
di

re
kt

iiv
ie

n 
as

et
ta

m
ie

n 
va

at
im

us
te

n
ka

ns
sa

:
4.

 V
iit

ta
us

 h
ar

m
on

is
oi

tu
ih

in
 s

ta
nd

ar
de

ih
in

ja
/ta

i t
ek

ni
si

in
 s

ta
nd

ar
de

ih
in

g)
 M

ita
ttu

 ä
än

ite
ho

ta
so

h)
 Ta

at
tu

 ä
än

ite
ho

ta
so

i) 
Le

ik
ku

ul
ev

ey
s

n)
 Te

kn
is

te
n 

as
ia

ki
rjo

je
n 

la
at

im
is

ee
n

va
ltu

ut
et

tu
 h

en
ki

lö
:

o)
 P

ai
kk

a 
ja

 p
äi

vä
m

ää
rä

FR
 (T

ra
du

ct
io

n 
de

 la
 n

ot
ic

e 
or

ig
in

al
e)

D
éc

la
ra

tio
n 

C
E 

de
 C

on
fo

rm
ité

(D
ire

ct
ive

 M
ac

hi
ne

s 
20

06
/4

2/
C

E,
 A

nn
ex

e 
II,

 p
ar

tie
 A

)
1.

 L
a 

So
ci

ét
é

2.
 D

éc
la

re
 s

ou
s 

sa
 p

ro
pr

e 
re

sp
on

sa
bi

lit
é 

qu
e 

la
 m

ac
hi

ne
: 

Ro
bo

t-t
on

de
us

e
a)

 Ty
pe

 / 
M

od
èl

e 
de

 B
as

e
c)

 S
ér

ie
d)

 M
ot

eu
r: 

ac
cu

3.
 E

st
 c

on
fo

rm
e 

au
x 

pr
es

cr
ip

tio
ns

 d
es

 d
ire

ct
ive

s:
4.

 R
en

vo
i a

ux
 N

or
m

es
 h

ar
m

on
is

ée
s 

et
/o

u 
à 

de
s 

no
rm

es
 

te
ch

ni
qu

es
g)

 N
ive

au
 d

e 
pu

is
sa

nc
e 

so
no

re
 m

es
ur

é
h)

 N
ive

au
 d

e 
pu

is
sa

nc
e 

so
no

re
 g

ar
an

ti
i) 

La
rg

eu
r d

e 
co

up
e

n)
 P

er
so

nn
e 

ha
bi

lit
ée

 à
 é

ta
bl

ir 
le

 D
os

si
er

 Te
ch

ni
qu

e:
o)

 L
ie

u 
et

 D
at

e

H
R

 (P
rij

ev
od

 o
rig

in
al

ni
h 

up
ut

a)
EK

 Iz
ja

va
 o

 s
uk

la
dn

os
ti

(D
ire

kt
iva

 2
00

6/
42

/E
Z 

o 
st

ro
je

vi
m

a,
 d

od
at

ak
 II

, d
io

 A
)

1.
 T

vr
tk

a
2.

 P
od

 v
la

st
ito

m
 o

dg
ov

or
no

šć
u 

iz
ja

vl
ju

je
 d

a 
je

 s
tro

j: 
Ro

bo
ts

ka
 k

os
ili

ca
a)

 V
rs

ta
 / 

O
sn

ov
ni

 m
od

el
c)

 M
at

ič
ni

 b
ro

j
d)

 M
ot

or
: b

at
er

ija
3.

 S
uk

la
da

n 
s 

te
m

el
jn

im
 z

ah
tje

vi
m

a
di

re
kt

iva
:

4.
 P

rim
ije

nj
en

e 
su

 s
lije

de
će

 h
ar

m
on

iz
ira

ne
no

rm
e 

i/i
li t

eh
ni

čk
i n

or
m

e:
g)

 Iz
m

je
re

na
 ra

zi
na

 z
vu

čn
e 

sn
ag

e
h)

 Z
aj

am
če

na
 ra

zi
na

 z
vu

čn
e 

sn
ag

e 
i) 

Ši
rin

a 
re

za
nj

a
n)

 O
so

ba
 o

vl
aš

te
na

 z
a 

pr
av

lje
nj

e 
Te

hn
ič

ke
da

to
te

ke
:

o)
 M

je
st

o 
i d

at
um

H
U

 (E
re

de
ti 

ha
sz

ná
la

ti 
ut

as
ítá

s 
fo

rd
ítá

sa
)

EK
-m

eg
fe

le
lő

sé
gi

 n
yi

la
tk

oz
at

a
(2

00
6/

42
/E

K 
gé

pi
rá

ny
el

v, 
II.

 m
el

lé
kl

et
 “A

” r
és

z)
1.

 A
lu

lír
ot

t V
ál

la
la

t
2.

 F
el

el
ős

sé
gé

ne
k 

te
lje

s 
tu

da
tá

ba
n 

ki
je

le
nt

i, 
ho

gy
 a

z 
al

áb
bi

 g
ép

:R
ob

ot
fű

ny
író

a)
 T

íp
us

 / 
Al

ap
típ

us
c)

 G
yá

rtá
si

 s
zá

m
d)

 M
ot

or
: a

kk
um

ul
át

or
3.

 M
eg

fe
le

l a
z 

al
áb

bi
 ir

án
ye

lve
k

el
őí

rá
sa

in
ak

:
4.

 H
iva

tk
oz

ás
 a

 h
ar

m
on

iz
ál

t s
za

bv
án

yo
kr

a
és

/v
ag

y 
m

űs
za

ki
 s

za
bv

án
yo

kr
a

g)
 M

ér
t z

aj
te

lje
sí

tm
én

y 
sz

in
t

h)
 G

ar
an

tá
lt 

za
jte

lje
sí

tm
én

y 
sz

in
t

i) 
Vá

gá
si

 s
zé

le
ss

ég
n)

 M
űs

za
ki

 D
os

sz
ié

 s
ze

rk
es

zt
és

ér
e

fe
lh

at
al

m
az

ot
t s

ze
m

él
y:

o)
 H

el
ye

 é
s 

id
ej

e

LT
 (O

rig
in

al
ių

 in
st

ru
kc

ijų
 v

er
tim

as
)

EB
 a

tit
ik

tie
s 

de
kl

ar
ac

ija
(M

aš
in

ų 
di

re
kt

yv
a 

20
06

/4
2/

C
E,

 P
rie

da
s 

II,
 d

al
is

 A
)

1.
 B

en
dr

ov
ė

2.
 P

ris
iim

a 
at

sa
ko

m
yb

ę,
 k

ad
 įr

en
gi

ny
s:

Žo
lė

s 
pj

ov
im

o 
ro

bo
ta

s
a)

 T
ip

as
 / 

Ba
zi

ni
s 

M
od

el
is

c)
 S

er
ijo

s 
nu

m
er

is
d)

 V
ar

ik
lis

: b
at

er
ija

3.
 A

tit
in

ka
 d

ire
kt

yv
os

e 
pa

te
ik

ta
s

sp
ec

ifi
ka

ci
ja

s:
4.

 N
uo

ro
da

 į 
su

de
rin

ta
s 

N
or

m
as

 ir
 (a

rb
a)

te
ch

ni
ni

us
 n

or
m

as
g)

 Iš
m

at
uo

ta
s 

ga
rs

o 
ga

lio
s 

lyg
is

h)
 U

žt
ik

rin
am

as
 g

ar
so

 g
al

io
s 

lyg
is

i) 
Pj

ov
im

o 
pl

ot
is

n)
 A

ut
or

iz
uo

ta
s 

as
m

uo
 s

ud
ar

yt
i T

ec
hn

in
ę

D
ok

um
en

ta
ci

ją
:

o)
 V

ie
ta

 ir
 D

at
a

LV
 (I

ns
tru

kc
iju

 tu
lko

ju
m

s 
no

 o
riģ

in
āl

va
lo

da
s)

EK
 a

tb
ils

tīb
as

 d
ek

la
rā

ci
ja

(D
ire

kt
īv

a 
20

06
/4

2/
EK

 p
ar

 m
aš

īn
ām

, p
ie

lik
um

s 
II,

 
da

ļa
 A

)
1.

 U
zņ

ēm
um

s
2.

 U
zņ

em
ot

ie
s 

pa
r t

o 
pi

ln
u 

at
bi

ld
īb

u,
pa

zi
ņo

, k
a 

m
aš

īn
a:

Ro
bo

tiz
ēt

a 
pļ

au
jm

aš
īn

a
a)

 T
ip

s 
/ B

āz
es

 m
od

el
is

c)
 S

ēr
ija

s 
nu

m
ur

s
d)

 M
ot

or
s:

 a
ku

m
ul

at
or

s
3.

 A
tb

ils
t š

ād
u 

di
re

kt
īv

u 
pr

as
īb

ām
:

4.
 A

ts
au

ce
 u

z 
ha

rm
on

iz
ēt

ie
m

 s
ta

nd
ar

tie
m

un
/v

ai
 te

hn
is

ka
jie

m
 s

ta
nd

ar
tie

m
g)

 Iz
m

ēr
īta

is
 s

ka
ņa

s 
in

te
ns

itā
te

s 
līm

en
is

h)
 G

ar
an

tē
ta

is
 s

ka
ņa

s 
in

te
ns

itā
te

s 
līm

en
is

i) 
Pļ

au
ša

na
s 

pl
at

um
s

n)
 P

iln
va

ro
ta

is
 d

ar
bi

ni
ek

s,
 k

as
 s

ag
at

av
oj

a
te

hn
is

ko
 d

ok
um

en
tā

ci
ju

:
o)

 V
ie

ta
 u

n 
da

tu
m

s

M
K

 (П
ре

во
д 

на
 о

ри
ги

на
лн

ит
е 

уп
ат

ст
ва

)
Д

ек
ла

ра
ци

ја
 з

а 
ус

ог
ла

се
но

ст
 с

о 
ЕУ

(Д
ир

ек
ти

ва
 з

а 
ма

ш
ин

и 
20

06
/4

2/
C

E,
 А

не
кс

 II
,д

ел
 A

)
1.

 К
ом

па
ни

ја
та

2.
 и

зј
ав

ув
а 

со
 ц

ел
ос

на
 л

ич
на

 о
дг

ов
ор

но
ст

де
ка

 с
ле

дн
ат

а 
ма

ш
ин

а:
Ро

бо
тс

ка
 к

ос
ач

ка
 з

а 
тр

ев
а

а)
 Т

ип
 / 

ос
но

ве
н 

мо
де

л
c)

 е
ти

ке
та

d)
 М

от
ор

: а
ку

му
ла

то
р

3.
 У

со
гл

ас
ен

о 
со

 с
пе

ци
ф

ик
ац

ии
те

 с
по

ре
д 

ди
ре

кт
ив

ит
е:

4.
 П

ов
ик

ув
ањ

е 
на

 х
ар

мо
ни

зи
ра

ни
 с

та
нд

ар
ди

 и
/и

ли
 

те
хн

ич
ки

 с
та

нд
ар

ди
g)

 и
зм

ер
ен

о 
ни

во
 н

а 
зв

уч
на

 м
оќ

но
ст

h)
 га

ра
нт

ир
ан

о 
ни

во
 н

а 
зв

уч
на

 м
оќ

но
ст

i) 
Ш

ир
ин

а 
на

 с
еч

ењ
е

n)
 о

вл
ас

те
но

 л
иц

е 
за

 с
ос

та
ву

ва
њ

е 
на

   
Те

хн
ич

ка
та

 
бр

ош
ур

а
o)

 м
ес

то
 и

 д
ат

ум

N
L 

(V
er

ta
lin

g 
va

n 
de

 o
or

sp
ro

nk
el

ijk
e 

ge
br

ui
ks

aa
nw

ijz
in

g)
EG

-v
er

kl
ar

in
g 

va
n 

ov
er

ee
ns

te
m

m
in

g
(R

ic
ht

lijn
 M

ac
hi

ne
s 

20
06

/4
2/

C
E,

 B
ijla

ge
 II

,
de

el
 A

)
1.

 H
et

 b
ed

rij
f

2.
 V

er
kl

aa
rt 

on
de

r z
ijn

 e
ig

en
ve

ra
nt

w
oo

rd
el

ijk
he

id
 d

at
 d

e 
m

ac
hi

ne
:

Ro
bo

tm
aa

ie
r

a)
 Ty

pe
 / 

Ba
si

sm
od

el
c)

 S
er

ie
nu

m
m

er
d)

 M
ot

or
: a

cc
u

3.
 V

ol
do

et
 a

an
 d

e 
sp

ec
ifi

ca
tie

s 
va

n 
de

ric
ht

lijn
en

:
4.

 V
er

w
ijz

in
g 

na
ar

 d
e 

G
eh

ar
m

on
is

ee
rd

e
no

rm
en

 e
n/

of
 te

ch
ni

sc
he

 n
or

m
en

g)
 G

em
et

en
 n

ive
au

 v
an

 g
el

ui
ds

ve
rm

og
en

h)
 G

eg
ar

an
de

er
d 

ni
ve

au
 v

an
 g

el
ui

ds
ve

rm
og

en
i) 

Sn
ijb

re
ed

te
n)

 B
ev

oe
gd

 p
er

so
on

 v
oo

r h
et

 o
ps

te
lle

n 
va

n 
he

t T
ec

hn
i-

sc
h 

D
os

si
er

o)
 P

la
at

s 
en

 D
at

um

N
O

 (O
ve

rs
et

te
ls

e 
av

 o
rg

in
al

 b
ru

ks
an

vi
sn

in
g)

EF
- S

am
sv

ar
se

rk
læ

rin
g

(M
as

ki
nd

ire
kt

iv
 2

00
6/

42
/E

F,
 V

ed
le

gg
 II

, d
el

 A
)

1.
 F

irm
ae

t
2.

 E
rk

læ
re

r p
å 

eg
et

 a
ns

va
r a

t m
as

ki
ne

n:
 R

ob
ot

gr
es

sk
lip

pe
r

a)
 Ty

pe
 / 

M
od

el
l

c)
 S

er
ie

nu
m

m
er

d)
 M

ot
or

: b
at

te
ri

3.
 O

pp
fy

lle
r k

ra
ve

ne
 i 

di
re

kt
ive

ne
:

4.
 H

en
vi

sn
in

g 
til

 h
ar

m
on

is
er

te
st

an
da

rd
er

 o
g/

el
le

r t
ek

ni
sk

e 
st

an
da

rd
er

g)
 M

ål
t l

yd
eff

ek
tn

iv
å

h)
 G

ar
an

te
rt 

lyd
eff

ek
tn

iv
å

i) 
Kl

ip
pe

br
ed

de
n)

 P
er

so
n 

so
m

 h
ar

 fu
llm

ak
t t

il å
 u

tfe
rd

ig
e

te
kn

is
k 

do
ku

m
en

ta
sj

on
:

o)
 S

te
d 

og
 d

at
o

PL
 (T

łu
m

ac
ze

ni
e 

in
st

ru
kc

ji o
ry

gi
na

ln
ej

)
D

ek
la

ra
cj

a 
zg

od
no

śc
i W

E
(D

yr
ek

ty
wa

 m
as

zy
no

wa
 2

00
6/

42
/W

E,
 Z

ał
ąc

zn
ik

 II
, 

cz
ęś

ć 
A)

1.
 S

pó
łk

a
2.

 O
św

ia
dc

za
 n

a 
w

ła
sn

ą 
od

po
w

ie
dz

ia
ln

oś
ć,

 ż
e 

m
as

zy
na

: 
Ro

bo
t d

o 
ko

sz
en

ia
 tr

aw
y

a)
 Ty

p 
/ M

od
el

 p
od

st
aw

ow
y

c)
 N

um
er

 s
er

yj
ny

d)
 S

iln
ik

: a
ku

m
ul

at
or

3.
 S

pe
łn

ia
 p

od
st

aw
ow

e 
w

ym
og

i
na

st
ęp

uj
ąc

yc
h 

D
yr

ek
ty

w
:

4.
 O

dn
ie

si
en

ie
 d

o 
N

or
m

 z
ha

rm
on

izo
wa

ny
ch

i/l
ub

 n
or

m
 te

ch
ni

cz
ny

ch
g)

 Z
m

ie
rz

on
y 

po
zi

om
 m

oc
y 

ak
us

ty
cz

ne
j

h)
 G

wa
ra

nt
ow

an
y 

po
zi

om
 m

oc
y 

ak
us

ty
cz

ne
j

i) 
Sz

er
ok

oś
ć 

ci
ęc

ia
n)

 O
so

ba
 u

po
wa

żn
io

na
 d

o 
zr

ed
ag

ow
an

ia
 D

ok
um

en
ta

cj
i 

te
ch

ni
cz

ne
j:

o)
 M

ie
js

co
w

oś
ć 

i d
at

a

PT
 (T

ra
du

çã
o 

do
 m

an
ua

l o
rig

in
al

)
D

ec
la

ra
çã

o 
C

E 
de

 C
on

fo
rm

id
ad

e
(D

ire
tiv

a 
de

 M
áq

ui
na

s 
20

06
/4

2/
C

E,
 A

ne
xo

 II
, p

ar
te

 A
)

1.
 A

 E
m

pr
es

a
2.

 D
ec

la
ra

 s
ob

 a
 p

ró
pr

ia
 re

sp
on

sa
bi

lid
ad

e 
qu

e 
a 

m
áq

-
ui

na
:R

ob
ot

 c
or

ta
-r

el
va

a)
 T

ip
o 

/ M
od

el
o 

Ba
se

c)
 M

at
ríc

ul
a

d)
 M

ot
o:

 B
at

er
ia

 
3.

 É
 c

on
fo

rm
e 

às
 e

sp
ec

ifi
ca

çõ
es

 d
as

 d
ire

tiv
as

:
4.

 R
ef

er
ên

ci
a 

às
 N

or
m

as
 h

ar
m

on
iza

da
s

e/
ou

 n
or

m
as

 té
cn

ic
as

g)
 N

ív
el

 m
ed

id
o 

de
 p

ot
ên

ci
a 

so
no

ra
h)

 N
ív

el
 g

ar
an

tid
o 

de
 p

ot
ên

ci
a 

so
no

ra
i) 

Am
pl

itu
de

 d
e 

co
rte

n)
 P

es
so

a 
au

to
riz

ad
a 

a 
el

ab
or

ar
 o

 C
ad

er
no

 T
éc

ni
co

o)
 L

oc
al

 e
 D

at
a

RO
(T

ra
du

ce
re

a 
m

an
ua

lu
lu

i f
ab

ric
an

tu
lu

i)
C

E 
-D

ec
la

ra
tie

 d
e 

C
on

fo
rm

ita
te

(D
ire

ct
iva

 M
aş

in
i 2

00
6/

42
/C

E,
 A

ne
xa

 II
,

pa
rte

a 
A)

1.
 S

oc
ie

ta
te

a
2.

 D
ec

la
ră

 p
e 

pr
op

ria
 ră

sp
un

de
re

 c
ă

m
aş

in
a:

Ro
bo

t m
aş

in
ă 

de
 tu

ns
 ia

rb
a

a)
 T

ip
 / 

M
od

el
 d

e 
ba

ză
c)

 N
um

ăr
 d

e 
se

rie
d)

 M
ot

or
: b

at
er

ie
3.

 E
st

e 
în

 c
on

fo
rm

ita
te

 c
u 

sp
ec

ifi
ca

ţii
le

di
re

ct
ive

lo
r:

4.
 R

ef
er

in
ţă

 la
 S

ta
nd

ar
de

le
 a

rm
on

iza
te

 ș
i/

sa
u 

st
an

da
rd

e 
te

hn
ic

e
g)

 N
ive

l d
e 

pu
te

re
 s

on
or

ă 
m

ăs
ur

at
h)

 N
ive

l d
e 

pu
te

re
 s

on
or

ă 
ga

ra
nt

at
i) 

Lă
ţim

ea
 d

e 
tă

ie
re

n)
 P

er
so

an
ă 

au
to

riz
at

ă 
să

 în
to

cm
ea

sc
ă

D
os

ar
ul

 Te
hn

ic
o)

 L
oc

ul
 ş

i D
at

a

RU
 (П

ер
ев

од
 о

ри
ги

на
ль

ны
х 

ин
ст

ру
кц

ий
)

Д
ек

ла
ра

ци
я 

со
от

ве
тс

тв
ия

 н
ор

ма
м 

ЕС
(Д

ир
ек

ти
ва

 о
 м

аш
ин

но
м 

об
ор

уд
ов

ан
ии

20
06

/4
2/

ЕС
, П

ри
ло

ж
ен

ие
 II

, ч
ас

ть
 A

)
1.

 П
ре

дп
ри

ят
ие

2.
 З

ая
вл

яе
т 

по
д 

со
бс

тв
ен

ну
ю

от
ве

тс
тв

ен
но

ст
ь,

 ч
то

 м
аш

ин
а:

Ро
бо

т-
га

зо
но

ко
си

лк
а

a)
 Т

ип
 / 

Ба
зо

ва
я 

мо
де

ль
c)

 П
ас

по
рт

d)
 Д

ви
га

те
ль

: б
ат

ар
ея

 с
го

ра
ни

я
3.

 С
оо

тв
ет

ст
ву

ет
 т

ре
бо

ва
ни

ям
сл

ед
ую

щ
их

 д
ир

ек
ти

в:
4.

 С
сы

лк
и 

на
 га

рм
он

из
ир

ов
ан

ны
е 

но
рм

ы
и/

ил
и 

те
хн

ич
ес

ки
е 

ст
ан

да
рт

ы
g)

 И
зм

ер
ен

ны
й 

ур
ов

ен
ь 

зв
ук

ов
ой

 м
ощ

но
ст

и
h)

 Га
ра

нт
ир

ов
ан

ны
й 

ур
ов

ен
ь 

зв
ук

ов
ой

 м
ощ

но
ст

и
i) 

Ам
пл

ит
уд

а 
ко

ш
ен

ия
n)

 Л
иц

о,
 у

по
лн

ом
оч

ен
но

е 
на

 п
од

го
то

вк
у

те
хн

ич
ес

ко
й 

до
ку

ме
нт

ац
ии

:
o)

 М
ес

то
 и

 д
ат

а

SK
 (P

re
kl

ad
 p

ôv
od

né
ho

 n
áv

od
u 

na
 p

ou
ži

tie
)

ES
 v

yh
lá

se
ni

e 
o 

zh
od

e
(S

m
er

ni
ca

 o
 S

tro
jn

ýc
h 

za
ria

de
ni

ac
h 

20
06

/4
2/

ES
, P

ríl
oh

a 
II,

 č
as

ť A
)

1.
 S

po
lo

čn
os

ť
2.

 V
yh

la
su

je
 n

a 
vl

as
tn

ú 
zo

dp
ov

ed
no

sť
, ž

e 
st

ro
j: R

ob
ot

i-
ck

á 
ko

sa
čk

a 
na

 tr
áv

u
a)

 Ty
p 

/ Z
ák

la
dn

ý 
m

od
el

c)
 V

ýr
ob

né
 č

ís
lo

d)
 M

ot
or

: a
ku

m
ul

át
o

3.
 J

e 
v 

zh
od

e 
s 

na
ria

de
ni

am
i s

m
er

ní
c:

4.
 O

dk
az

 n
a 

ha
rm

on
izo

va
né

 p
re

dp
is

y 
a/

al
eb

o 
te

ch
ni

ck
é 

no
rm

y
g)

 N
am

er
an

á 
úr

ov
eň

 a
ku

st
ic

ké
ho

 v
ýk

on
u

h)
 Z

ar
uč

en
á 

úr
ov

eň
 a

ku
st

ic
ké

ho
 v

ýk
on

u
i) 

Ší
rk

a 
re

zu
n)

 O
so

ba
 a

ut
or

izo
va

ná
 n

a 
vy

tv
or

en
ie

 Te
ch

ni
ck

éh
o 

sp
is

u:
o)

 M
ie

st
o 

a 
D

át
um

SL
 (P

re
vo

d 
iz

vi
rn

ih
 n

av
od

il)
ES

 iz
ja

va
 o

 s
kl

ad
no

st
i

(D
ire

kt
iva

 2
00

6/
42

/E
S,

 p
ril

og
a 

II,
 d

el
 A

)
1.

 D
ru

žb
a 

2.
 P

od
 la

st
no

 o
dg

ov
or

no
st

jo
 iz

ja
vl

ja
, d

a 
je

st
ro

j:R
ob

ot
sk

a 
ko

si
ln

ic
a

a)
 T

ip
 / 

os
no

vn
i m

od
el

c)
 S

er
ijs

ka
 š

te
vi

lk
a

d)
 M

ot
or

: b
at

er
ija

3.
 S

kl
ad

en
 je

 z
 d

ol
oč

ili 
di

re
kt

iv
:

4.
 S

kl
ic

ev
an

je
 n

a 
us

kl
aj

en
e 

pr
ed

pi
se

in
/a

li t
eh

ni
čn

e 
st

an
da

rd
e

g)
 Iz

m
er

je
n 

ni
vo

 z
vo

čn
e 

m
oč

i
h)

 Z
ag

ot
ov

lje
n 

ni
vo

 z
vo

čn
e 

m
oč

i
i) 

O
bs

eg
 k

oš
nj

e
n)

 O
se

ba
, p

oo
bl

aš
če

na
 z

a 
se

st
av

o 
te

hn
ič

ne
 k

nj
iž

ic
e:

o)
 K

ra
j in

 d
at

um

SR
 (P

re
vo

d 
or

ig
in

al
ni

h 
up

ut
st

va
I)

EC
 d

ek
la

ra
ci

ja
 o

 u
sa

gl
aš

en
os

ti
(D

ire
kt

iva
 o

 m
aš

in
am

a 
20

06
/4

2/
EC

, P
ril

og
II,

 d
eo

 A
)

1.
 P

re
du

ze
će

2.
 D

aj
e 

iz
ja

vu
 p

od
 v

la
st

ito
m

 o
dg

ov
or

no
šć

u
da

 je
 m

aš
in

a:
Ro

bo
t k

os
ač

ic
a

a)
 T

ip
 / 

O
sn

ov
ni

 m
od

el
c)

 S
er

ijs
ki

 b
ro

j
d)

 M
ot

or
: a

ku
m

ul
at

or
3.

 U
 s

kl
ad

u 
s 

os
no

vn
im

 z
ah

te
vi

m
a

di
re

kt
iva

:
4.

 P
oz

iva
nj

e 
na

 u
sk

la
đe

ne
 n

or
m

e 
i/i

li
te

hn
ič

ke
 n

or
m

e
g)

 Iz
m

er
en

i n
ivo

 z
vu

čn
e 

sn
ag

e
h)

 G
ar

an
to

va
ni

 n
ivo

 z
vu

čn
e 

sn
ag

e
i) 

Ši
rin

a 
ko

še
nj

a
n)

 O
so

ba
 o

vl
aš

će
na

 z
a 

sa
st

av
lja

nj
e

te
hn

ič
ke

 b
ro

šu
re

o)
 M

es
to

 i 
da

tu
m

SV
(Ö

ve
rs

ät
tn

in
g 

av
 b

ru
ks

an
vi

sn
in

g 
i o

rig
in

al
)

EG
-fö

rs
äk

ra
n 

om
 ö

ve
re

ns
st

äm
m

el
se

(M
as

ki
nd

ire
kt

iv
 2

00
6/

42
//E

G
, b

ila
ga

 II
, d

e 
la

)
1.

 F
ör

et
ag

et
2.

 F
ör

sä
kr

ar
 p

å 
eg

et
 a

ns
va

r a
tt 

m
as

ki
ne

n:
G

rä
sk

lip
pa

rr
ob

ot
a)

 Ty
p 

/ B
as

m
od

el
l

c)
 S

er
ie

nu
m

m
er

d)
 M

ot
or

: b
at

te
ri

3.
 Ö

ve
re

ns
st

äm
m

er
 m

ed
 fö

re
sk

rif
te

rn
a 

i
di

re
kt

ive
t

4.
 R

ef
er

en
s 

til
l h

ar
m

on
is

er
ad

e 
st

an
da

rd
er

oc
h/

el
le

r t
ek

ni
sk

a 
st

an
da

rd
er

g)
 U

pp
m

ät
t l

ju
de

ffe
kt

ni
vå

h)
 G

ar
an

te
ra

d 
lju

de
ffe

kt
ni

vå
i) 

Sk
är

br
ed

d
n)

 A
uk

to
ris

er
ad

 p
er

so
n 

fö
r u

pp
rä

tta
nd

et
 a

v 
de

n 
te

kn
is

ka
 

do
ku

m
en

ta
tio

ne
n:

o)
 O

rt 
oc

h 
da

tu
m

TR
 (O

rij
in

al
 Ta

lim
at

la
rın

 Te
rc

üm
es

i)
AT

 U
yg

un
lu

k 
Be

ya
nı

(2
00

6/
42

/C
E 

M
ak

in
e 

D
ire

kt
ifi

, E
k 

II,
 b

öl
üm

 A
)

1.
 Ş

irk
et

2.
 Ş

ah
si

 s
or

um
lu

lu
ğu

 a
ltı

nd
a 

aş
ağ

ıd
ak

i
m

ak
in

en
in

:R
ob

ot
 ç

im
 b

iç
m

e 
m

ak
in

es
i

a)
 T

ip
 / 

St
an

da
rt 

m
od

el
c)

 S
ic

il n
um

ar
as

ı
d)

 M
ot

or
: b

at
ar

ya
3.

 A
şa

ğı
da

ki
 d

ire
kt

ifl
er

in
 ö

ze
llik

le
rin

e 
uy

gu
n

ol
du

ğu
nu

 b
ey

an
 e

tm
ek

te
di

r:
4.

 H
ar

m
on

ize
 s

ta
nd

ar
tla

ra
 a

tıf
 v

e/
ve

ya
te

kn
ik

 s
ta

nd
ar

tla
ra

g)
 Ö

lç
ül

en
 s

es
 g

üç
 s

ev
iye

si
h)

 G
ar

an
ti 

ed
ile

n 
se

s 
gü

ç 
se

vi
ye

si
i) 

Ke
si

m
 g

en
iş

liğ
i

n)
 Te

kn
ik

 D
os

ya
yı

 o
lu

şt
ur

m
ay

a 
ye

tk
ili 

ki
şi

:
o)

 Ye
r v

e 
Ta

rih



© by ST. S.p.A.

IT • Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore – E’ 
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.
BG • Съдържанието и изображенията в настоящото ръководство са извършени за ST. S.p.A. и са защитени с авторски права  – 
Забранява се всяко неоторизирано възпроизвеждане или промяна, дори и отчасти на документа.
BS • Sadržaj i slike iz ovog korisničkog priručnika napravljeni su isključivo za ST. S.p.A. i zaštićeni su autorskim pravima – zabranjena je 
svaka neovlaštena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomično ili u potpunosti.
CS • Obsah a obrázky v tomto návodu k použití byly zpracovány jménem společnosti ST. S.p.A. a jsou chráněny autorským právem – 
Reprodukce či nepovolené pozměňování tohoto dokumentu, a to i částečné, je zakázáno.
DA • Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt på vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret – Enhver gengivelse 
eller ændring, også delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.
DE • Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschützt – Jede 
nicht genehmigte Vervielfältigung oder Veränderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.
EL • Το περιεχόμενο και οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο χρήσης δημιουργήθηκαν για λογαριασμό της εταιρείας ST. S.p.A. και 
προστατεύονται από πνευματικά δικαιώματα – Απαγορεύεται οποιαδήποτε αναπαραγωγή ή τροποποίηση, έστω και μερική, του 
εγγράφου χωρίς έγκριση.
EN • The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright – any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.
ES • El contenido y las imágenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A. y están protegidos por los derechos de 
autor – Se prohíbe toda reproducción o modificación, incluso parcial, no autorizada del documento.
ET • Käesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevõttele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus – 
dokumendi igasugune osaline või täielik ilma loata reprodutseerimine või muutmine on keelatud.
FI • Tämän käyttöoppaan sisältö ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. -yhtiön toimesta ja niitä suojaa tekijänoikeuslaki. – Asiakirjan kaikenlai-
nen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty ilman erityistä lupaa.
FR • Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit 
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, même partielle, du document, est interdite.
HR • Sadržaj i slike u ovom priručniku za uporabu izrađeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvaćeni autorskim pravima – Zabranjuje se 
neovlašteno umnožavanje ili prilagodba, djelomična ili u cijelosti, ovog dokumenta.
HU • Ennek a használati útmutatónak a tartalma és a benne szereplő képek kizárólag a ST. S.p.A. számára készültek és szerzői joggal 
védettek – tilos a dokumentum bármely részének vagy egészének engedély nélküli sokszorosítása és módosítása.
LT • Šio naudotojo vadovo turinys ir paveikslėliai skirti tik „ST. S.p.A.“ ir yra saugomi autorių teisėmis – dokumentą atgaminti ar modifikuoti, 
visiškai arba iš dalies, yra draudžiama.
LV • Šīs lietotāja rokasgrāmatas saturs un attēli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargāti ar autortiesībām. Jebkāda dokumenta vai tā daļas 
prettiesiska kopēšana vai pārveide ir stingri aizliegta.
MK • Содржината и сликите во Упатството за корисникот се подготвени исклучиво за ST. S.p.A. и се заштитени со авторски 
права – забрането е секое делумно или целосно неовластено репродуцирање или измена на документот.
NL • De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd 
door het auteursrecht – Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.
NO • Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utført på oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.
PL • Treść oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji obsługi powstały na zlecenie spółki ST. S.p.A. i są chronione prawami autorskimi – 
Zabrania się wszelkiego kopiowania bądź modyfikowania, także częściowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT • As imagens e os conteúdos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST. 
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodução ou alteração, parcial ou integral, não autorizadas 
deste Manual estão expressamente proibidas.
RO • Conţinutul şi imaginile din manualul de utilizare de faţă au fost realizate în numele ST. S.p.A. şi sunt protejate de drepturi de autor – 
Este interzisă orice reproducere sau modificare chiar şi parţială neautorizată a documentului.
RU • Тесты и изображения, содержащиеся в настоящем руководстве, были созданы в интересах ST. S.p.A. и защищены 
авторскими правами – Любое несанкционированное воспроизведение или изменение документа запрещено.
SK • Obsah a obrázky v tomto návode na používanie boli spracované menom spoločnosti ST. S.p.A. a sú chránené autorským právom – 
Reprodukcie či nepovolené pozmeňovanie tohto dokumentu, a to aj čiastočné, je zakázané.
SL • Vsebine in slike v tem uporabniškem priročniku so izdelane za podjetje ST. S.p.A. in so zaščitene z avtorskimi pravicami – vsakršno 
nepooblaščeno razmnoževanje ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.
SR • Sadržaj i slike ovog priručnika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zaštićeni su autorskim pravima – Zabranjena je svaka 
potpuna ili delimična reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.
SV • Innehållet och bilderna i denna användarhandbok har framställts för ST. S.p.A. och skyddas av upphovsrätt – all form av reproduktion 
eller ändring, även partiell, som inte auktoriserats är förbjuden.
TR • Bu Kullanıcı Kılavuzundaki içerik ve resimler açıkça ST. S.p.A. için üretilmiştir ve telif hakkı ile korunmaktadır – dokümanın izinsiz 
olarak tamamen ya da kısmen herhangi bir şekilde çoğaltılması ya da değiştirilmesi yasaktır.





ST. S.p.A.
Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)
ITALY

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

REPRISE
À LA LIVRAISON

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU OU 

Cet appareil,
ses accessoires,
piles et cordons
se recyclent

FR FR

dB

LWA

Type: ................................

.................. -s/n ........................................ 
Art.N .......................................................   

STIGA LTD (UK Importer) 
6 Stansted Courtyard, Parsonage Road, 
Takeley, Bishop’s Stortford, Essex, England, 
CM22 6PU, United Kingdom


